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ÖZET 

MÜNĶR NURETTĶN SELÇUK VE BEKĶR SIDKI SEZGĶN TARAFINDAN 

SESLENDĶRĶLEN ORTAK ESERLERĶN ĶCRA ANALĶZĶ 

Türk m¿ziĵi, nota kullanēmēnēn yaygēnlaĸmaya baĸlamasēndan önce 

gelenekselleĸm ĸ ºĵren m-aktarēm s stemler nden b r olan meĸk usul¿ le aktarēlan 

eserler n hafēzada yer ett ĵ kadarēyla, cracēlarēn ¿slup-tavēr farklēlēklarēna göre 

ĸekillenmiĸtir. Bu ­alēĸma ile icracēlarēn birbiriyle kēyaslandēklarēnda, farklarēnē ortaya 

koyma ihtiyacē sebebiyle, icra tavērlarē incelenerek tanēmlanmēĸ ve yeni yetiĸen 

icracēlara kaynak oluĸturulmasē ama­lanmēĸtēr. Bu nedenle ­alēĸma, iki  usta icracē ile 

sēnērlandērēlmēĸ ve analizler Türk m¿ziĵinin kabul görm¿ĸ hanendelerinden Münir 

Nurettin Selçuk ve Bekir Sēdkē Sezgin üzerinden ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu ­alēĸmada 

incelemenin temelini oluĸturan iki  önemli musikiĸinasēn hayatē, Türk m¿ziĵindeki 

önemi, üslup ve tavēr ele alēnmēĸtēr. Bu hanendelerin icra ettikleri ortak eserler, icrada 

yapēlan süslemelerin ve icra farklēlēklarēnēn incelenerek notaya alēnmasē, ­alēĸmaya 

konu edilmiĸtir. ¢alēĸmanēn kavramsal çerçevesinde geç Osmanlē ve erken 

Cumhuriyet döneminde Türk m¿ziĵinde yaĸanan geliĸmelere, genel hatlarēyla Münir 

Nurettin Selçukun ve Bekir Sēdkē Sezginin müzik yaĸamēna dair bilgiler verilmiĸ, icra 

ettikleri ortak eserler liste halinde sunularak müzikal yapēlarē itibariyle 

deĵerlendirmeye alēnmēĸtēr. Bu ­alēĸma, Türkiyedeki Türk m¿ziĵi icracēlarē üzerine 

yapēlmēĸ ­alēĸmalarēn yeterli sayēda olmamasē ve alana katkē saĵlamasē a­ēsēndan önem 

taĸēmaktadēr. 

Anahtar Kelimeler:  Türk m¿ziĵi, Münir Nurettin Selçuk, Bekir Sēdkē Sezgin, icra ve 

tavēr özellikleri, süslemeler  
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ABSTRACT 

PERFORMANCE ANALYSIS OF COMMON WORKS PERFORMED BY 

M¦NĶR NURETTĶN SELÇUK AND BEKĶR SIDKI SEZGĶN  

Turkish music has been shaped according to the differences in style and attitude 

of the performers, as far as the memory of the works transferred through the meĸk 

method, which was one of the traditional learning-transfer systems before the use of 

notes became widespread. With this study, the performance attitudes of the performers 

were examined and defined due to the need to reveal the differences between the 

performers when compared to each other, and it was aimed to create a resource for the 

newly trained performers. For this reason, the study was limited to two master 

performers, and the analyses were carried out on Münir Nurettin Selçuk and Bekir 

Sēdkē Sezgin, two of the accepted musicians of Turkish music. In this study, the lives 

of two important musicians, which form the basis of the study, their importance in 

Turkish music, the comparison of their style and attitude characteristics, and the 

performance-note difference, which is one of the various analysis methods, are 

discussed. The common works performed by these singers, the decorations made in 

the performance, and the differences in performance are examined and noted down, 

which are the subject of the study. Within the conceptual framework of the study, 

information was given about the developments in Turkish music in the late Ottoman 

and early Republic periods, the musical life of Münir Nurettin Selçuk and Bekir Sēdkē 

Sezgin in general, and their common works were presented in a list and evaluated in 

terms of their musical structure. This study is important because there are not enough 

studies on Turkish music performers in Turkey and it contributes to the field. 

Keywords: Turkish music, Münir Nurettin Selçuk, Bekir Sēdkē Sezgin, performance 

and style characteristics, performance feature
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ÖN SÖZ 

20. Y¿zyēlēn sonlarēndan g¿n¿m¿ze, T¿rk M¿ziĵi ses eĵitiminde metod eksikliĵi yeni 

­alēĸmalarla tamamlanmaya baĸlamēĸtēr. Metod eksikliĵi ile s¿regelmiĸ olan bu eĵitim 

sisteminde usta-­ērak iliĸkisi ile ºĵrenim sistemi daha etkili olmuĸtur. Bu eĵitim 

sisteminde yetiĸen iyi icracēlar da, aldēklarē eĵitimle ustalarēndan ºĵrendikleri tekniĵi 

ve tavrē g¿n¿m¿ze kadar yaĸatmēĸlardēr. Ancak bu konuda yapēlan metod 

­alēĸmalarēndan g¿n¿m¿ze ulaĸanlarēnēn sayēsē pek azdēr. 

 

Bu ­alēĸma konusu se­ilirken T¿rk M¿ziĵi icracēlēĵēnda, icra tekniklerinin akademik 

­alēĸmalarla daha detaylē tanēmlanmaya ihtiyaç duyulduĵu tespit edilerek, günümüzün 

T¿rk m¿ziĵi ses icracēlēĵēna katkēda bulunulmasē ama­lanmēĸtēr. 

 

Bu ­alēĸmada zamanēnē, bilgi birikimini benimle paylaĸan ve desteklerini esirgemeyen 

deĵerli tez danēĸmanēm Sayēn Do­. Aslēhan Eruzun ¥zel hocama ve desteĵini 

esirgemeyen Sayēn Dr. ¥ĵr. ¦yesi Bekir ķahin Baloĵlu hocama sonsuz teĸekk¿rlerimi 

sunarēm. 

 

M¿ziĵe ilk adēm attēĵēm yēllardan beri beni destekleyen aileme, ¿slup ve repertuvar 

hocam Sayēn Levent Kayaôya, Batē m¿ziĵi nazariyat hocam Sayēn Nail Yavuzoĵluôna, 

T¿rk m¿ziĵi nazariyat hocam Sayēn ¥zer ¥zelôe ve bu s¿re­te nota yazēmēna katkē 

saĵlayan Seray Kºroĵluôna teĸekk¿rlerimi sunarēm. 

 

Arin Dicle SOMUK 

Haziran, 2024; Ķstanbul 
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1. GĶRĶķ 

T¿rk m¿ziĵi, y¿zyēllar boyunca ­eĸitli k¿lt¿rel, coĵrafi ve tarihi etkilerle zenginleĸerek 

geliĸmiĸ bir m¿zik t¿r¿d¿r. B¿y¿k bir kēsmēnē sºzl¿ ifade oluĸturan T¿rk m¿ziĵinde 

yapēlanan ses icracēlēĵē ise sadece m¿zikal, teknik ve estetik deĵerlerle sēnērlē 

kalmayēp, aynē zamanda kültürel mirasēn aktarēmē ve toplumsal baĵlarēn 

g¿­lendirilmesi a­ēsēndan da b¿y¿k bir rol oynamaktadēr. T¿rk m¿ziĵinde ses 

icracēlēĵē, m¿ziĵin öz¿n¿ ve ruhunu yansētan en önemli unsurlardan biridir. Bu sebeple 

binlerce yēllēk bir ge­miĸe sahip olan t¿rl¿ zenginlikteki icra geleneklerinin korunmasē 

ve gelecek nesillere aktarēlmasē i­in hayati bir öneme sahiptir.  

Bire bir eĵitim yoluyla geliĸen meĸk geleneĵi, ustadan ­ēraĵa bilgi ve becerilerin 

aktarēlmasēnē saĵlar. Bu yöntem, sadece teknik bilgiyi deĵil, aynē zamanda m¿ziĵin 

ruhunu ve inceliklerini de i­erir. T¿rk makam m¿ziĵi meĸklerinde ustalardan 

ºĵrencilerine makamlarēn karakteristik özellikleri, usullerin ritmik yapēlarē, eserlerin 

icra ediliĸ bi­imleri, taĸēdēklarē anlam ve duygusal derinliĵin nasēl ifade edileceĵi gibi 

bilgi ve beceriler ºĵretilir ve ºĵrencinin yeterli d¿zeye gelinceye kadar donanēmlē 

olmasē saĵlanēr. Bu s¿re­, T¿rk m¿ziĵinin canlē ve dinamik kalmasēna katkēda bulunur.  

T¿rk m¿ziĵi ses icracēlarē, ifade ºzg¿nl¿ĵ¿ ve bireysel yorumlama geleneĵi i­erisinde 

duygusal derinliĵi ve estetik zenginliĵi dinleyiciye aktaran temel aracēlardēr. 

Makamlarēn kendine özg¿ melodik yapēlarē ve seyirleri icracēnēn yorumuyla birleĸerek 

yeniden hayat bulur ve icracēnēn teknik becerilerinin yanē sēra uyguladēĵē n¿anslar, 

eserin duygusal ifadelerinin, dinleyiciye ulaĸan etkisini belirler. Bu nedenle ses 

icracēlarē, T¿rk m¿ziĵinin estetik ve duygusal deĵerlerini en iyi ĸekilde yansētmak i­in, 

y¿ksek bir ustalēk ve sanatsal ifade g¿c¿ne sahip olmaya ºzen gºsterirler. Y¿zyēllar 

boyu s¿regelen T¿rk m¿ziĵinin b¿nyesinde yetiĸmiĸ olan ses icracēlarēna bu a­ēdan 

bakēldēĵēnda, toplumsal ve k¿lt¿rel baĵlarēn g¿­lendirilmesinde de önemli bir rol 

oynadēklarē gºr¿l¿r. Konserler, festivaller ve diĵer müzik etkinlikleri, ge­miĸten gelen 

ñm¿ziĵin birleĸtirici bir unsur olarak kullanēlmasēò anlayēĸēnē taĸēyan ºnemli k¿lt¿rel 

faaliyetler arasēnda sayēlēr. Bu alanda ºnemli bir rol oynayan icracēlar da, i­inde 

bulunduklarē ortamlara, topluluklara ve toplumlarēn farklē kesimlerine ulaĸarak, 
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kültürel mirasēn ortak deĵerlerinin yaĸatēlmasēna ve toplumsal baĵlarēn g¿­lenmesine 

katkēda bulunmuĸ olurlar.  

Toplumlarēn k¿lt¿rel kimliklerinin korunarak geliĸmesinde, k¿lt¿rel bilincin 

oluĸmasēnda ve bireylerin estetik duyarlēlēklarēnēn artmasēnda katkēda bulunan 

faktºrlerden biri de m¿zik eĵitimidir. Ses eĵitimi de, bireylerin seslerini kullanērken 

uyguladēklarē tekniklerin yanē sēra m¿zikal yeteneklerinin geliĸtirmesine, duygusal 

ifadenin zenginleĸtirilmesine ve sanatsal yetkinlik kazanēlmasēna yardēmcē olur.  

G¿n¿m¿zde T¿rk m¿ziĵi ses icracēlēĵē, geleneksel deĵerlerin korunmasēnēn yanē sēra 

yaĸadēĵē dºnemin ºzelliklerini taĸēyan m¿zik d¿nyasēnda da kendine önemli bir yer 

bulma ­abasēndadēr. Teknolojinin geliĸmesiyle dijital platformlarēn oluĸumu, T¿rk 

m¿ziĵi icracēlarēnēn eserlerini geniĸ kitlelere ulaĸtērmalarēnē kolaylaĸtērmēĸtēr. Bu 

durum, T¿rk m¿ziĵinin evrensel bir boyutta tanēnmasēna olanak saĵlamaktadēr. 

Modern d¿nyaya uyum saĵlayan kimi icracēlar, geleneksel ºĵeleri koruyarak yeni ve 

yaratēcē yorumlarla T¿rk m¿ziĵinde ­eĸitliliĵin artmasēna sebep olmaktadērlar. T¿rk 

m¿ziĵinde geleneksel meĸk yöntemlerinin yanē sēra teknolojinin sunduĵu olanaklarla 

da beslenen ses icracēlēĵē, ­eĸitliliĵin artmasē ve dinamizmin canlē ve etkileyici bir 

ĸekilde varlēĵēnē s¿rd¿rmesinde ºnemli bir gºrev ¿stlenmiĸtir. Bu misyon genelinden 

bakēldēĵēnda, g¿n¿m¿z¿n ses icracēlarē, T¿rk m¿zik geleneĵinin en önemli temilcileri 

olarak geliĸimin saĵlanabilmesi i­in, ge­miĸin birikimini geleceĵin umutlarēna 

taĸēyarak, bu sentezi estetik bir üslupla seslerinde bir araya getirirler. 

T¿rk makam m¿ziĵ ses cr©larēnda görülen ¿sl¾p-tavēr kavramlarē ­er s nde, 

bel rlenen kayētlar doĵrultusunda örnek teĸk l eden usta sanat­ēlarēn ¿sl¾plarēnēn 

karĸēlaĸtērmalē anal z yºntem yle ncelenmes , bu ­alēĸmanēn amacēnē oluĸturmaktadēr.  

Bu ­alēĸma kapsamēnda, arĸ v kayētlarēnda bulunan ses cracēlarēnēn ¿sl¾p ve 

tavērlarēnēn karĸēlaĸtērmalē anal z  baĵlamēnda, M¿n r Nurett n Sel­uk ve Bek r Sēdkē 

Sezgin tarafēndan yapēlan icralardan belirlenen eserler örnek alēnarak 

sēnērlandērēlmēĸtēr. Bu sēnērlandērma, k  cr©cēnēn da T¿rk makam m¿z ĵ ne bēraktēklarē 

deĵerler, ­eĸ tl  formlarē ustalēkla icra edebilmiĸ olmalarē, m¿ziĵe yaklaĸēmlarē ve 

bunun sanat hayatlarēna yansēdēĵē ĸek l gºz ºn¿ne alēnarak yapēlmēĸtēr.  
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Araĸtērma model  olarak; k  cracēnēn ortak olarak okuduklarē eserler, taĸ plak ve 

youtube tabanlē kayētlardan d nleme yoluyla detaylandērēlarak notaya alēnmēĸ ve 

karĸēlaĸtērmalē analizleri yapēlmēĸtēr. 

1.1. Problem 

Bu tez ­alēĸmasēnda problem durumu, Türkiyede makam m¿ziĵi ses icracēlarē üzerine 

yapēlmēĸ yeterli sayēda karĸēlaĸtērmalē akademik incelemelerin yapēlmamēĸ olmasēdēr. 

¢alēĸma kapsamēnda, Münir Nurettin Selçuk ve Bekir Sēdkē Sezgin tarafēndan 

seslendirilen ortak eserlerin incelenmesi planlanmēĸtēr. Bu önemli iki  icracēnēn 

incelemeye dahil edilme nedeni ise, gelecek nesillere rol model olmalarē ve birer ekol 

olarak devam etmeleridir. Ancak zaman içerisinde deĵiĸen ses eĵitimi yöntemlerine 

baĵlē olarak, bu ekollerin saĵlēklē biçimde devamlēlēĵēnēn saĵlanabilmesinde 

yetersizlikler meydana gelmeye baĸlamēĸtēr. Türk makam m¿ziĵi ses eĵitiminde 

geleneksel yollarla ilerleyen meĸk eĵitiminin yerini zamanla notalē ve metotlu eĵitime 

bērakmasē, teknolojide yaĸanan geliĸimle beraber, gelecek y¿zyēllardaki usta-­ērak 

iliĸkilerinin deĵiĸim geçirerek ilerleyeceĵinin bir göstergesi olarak karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. Bu durum da m¿ziĵimizin geleneksel ses icra eĵitiminde, ¿stadlarēn tavēr 

özelliklerinin metotlara yansētēlamamalarē sebebiyle, üslûbun yeni nesillere saĵlēklē 

biçimde aktarēlamadēĵē problematiĵini doĵurmaktadēr. Bu yönüyle bakēldēĵēnda, 

günümüzde aktarēmda yaĸanan ve akademik ­alēĸmalarēn metotlara yansētēlmasēndaki 

yetersizlik de ilgili  analizlerin ve metodik ­alēĸmalarēn artmasē gerektiĵini 

göstermektedir. 

Bu durumdan yola ­ēkēlarak, tezin problem sorusu ĸºyledir: 

¶ Münir N. Selçuk ve Bekir S. Sezginôin icralarēndan yola ­ēkēlarak, icra edilen 

aynē eserlerin karĸēlaĸtērēlmasēyla, Türk m¿ziĵine ne gibi katkēlar saĵlanabilir? 

¢alēĸmanēn tespit edilen problem durumu ve problem sorusunun tamamlayēcēsē 

olarak üzerinde ­alēĸēlacak alt problemler aĸaĵēdaki gibidir: 

¶ Ķcradaki üslup ve tavrēn tanēmē nedir? 

¶ Türk m¿ziĵi icrasēnda kullanēlan yöntemler yeterli midir? Yeterli deĵilse neler 

yapēlabilir? 
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¶ Münir Nurettin Sel­ukôun icra etmiĸ olduĵu örnek eserler üzerinden icra 

yöntemlerine katkē saĵlanabilir mi? Nasēl? 

¶ Bekir Sēdkē Sezginôin icra etmiĸ olduĵu örnek eserler üzerinden icra 

yöntemlerine katkē saĵlanabilir mi? Nasēl? 

¶ Örneklem olarak incelenen icracēlarēn birbirleri ile karĸēlaĸtērēlmalarē sonucunda 

­ēkan benzerlikler ve farklēlēklar nelerdir? 

¶ Bu karĸēlaĸtērmanēn sonu­larē Türk m¿ziĵine ne tür katkēlarda bulunacaktēr? 

1.2. Amaç 

T¿rk makam m¿ziĵi ses icracēlēĵēnda yetiĸmiĸ iki duayenin icralarēnēn karĸēlaĸtērēlarak 

tavēr anlayēĸēnda ger­ekleĸen farklē yaklaĸēmlarēn ayrēntēlē incelenmesi ile ¿slupta 

yaĸanan deĵiĸim ¿zerine bir a­ēklama yapēlmasē ama­lanmaktadēr. Bu doĵrultuda, 

­alēĸma kapsamēnda incelenmesi planlanan iki ¿stadēn; 20. y¿zyēlda yaĸamēĸ T¿rk 

makam m¿ziĵi ses icracēlēĵēna önemli katkēlarda bulunan M¿nir Nurettin Sel­uk ve 

Bekir Sēdkē Sezgin olmasēna karar verilmiĸtir. Bu iki ¿stat tarafēndan birbirinden farklē 

zamanlarda seslendirilen aynē eserlerin karĸēlaĸtērmalē olarak incelenmesi ile, icra 

tavērlarēndaki özellikler tespit edilecektir. 

Elde edilen bulgular doĵrultusunda, incelenen ses icracēlarēnēn yorumlarē ¿zerine tespit 

edilen tavēr özelliklerinin a­ēklanmasē ve ses icracēlēĵēnda geliĸen ¿slupta yaĸanan 

deĵiĸime etken olan faktörlerin neler olduĵu hakkēnda bir a­ēklama getirilmesi 

hedeflenmektedir. 

1.3. Önem 

Bu çalēĸma, T¿rkiyeôde icracēlar ¿zerine yapēlmēĸ Türk m¿ziĵi ­alēĸmalarēnēn yeterli 

sayēda olmamasē sebebiyle alana katkē saĵlamasē a­ēsēndan önem arz etmektedir.
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2. YÖNTEM  

Araĸtērmanēn modeli niteldir. Bununla birlikte; icra analizi, karĸēlaĸtērma ve benzeĸim 

yöntemleri de kullanēlmēĸtēr. Araĸtērma sürecinde seçilen yazēlē, sesli ve görüntülü 

kaynaklar da incelenerek, araĸtērmaya katkēsē olabileceĵi d¿ĸ¿n¿len ilgili  kēsēmlardan 

yararlanēlmēĸtēr.  

2.1. Araĸtērmanēn evreni ve örneklemi 

T¿rk m¿ziĵi ses icracēlēĵēnda ºnemli kºĸe taĸlarēnē oluĸturmuĸ olan Münir Nurettin 

Sel­uk ve Bekir Sēdkē Sezginôin icra ettikleri ortak eserlerin tamamēdēr. Bu araĸtērma 

kapsamēnda bütün ortak eserlerin tespit edilmesi ºncelikli olarak ama­lanmēĸ ise de 

telif haklarē sorunsalē nedeniyle araĸtērma kapsamēnēn daraltēlmasēna karar verilmiĸtir. 

Bu sorunsal büyük oranda M¿nir Nurettin Sel­ukôa ait arĸiv niteliĵinde kendi bestesi 

olmayan tüm kayētlarēn, internet platformlarēndan kaldērēlmasēdēr. Araĸtērmanēn 

örneklemi ise ĸuna gºre belirlenmiĸtir; her iki icracēnēn arĸivlerde yer alan ses kayētlarē 

taranarak, akademik ­alēĸmalar kapsamēnda bulunmayan ortak eserlerin seçilmesine 

karar verilmiĸtir. Buna gºre araĸtērmanēn ºrneklemini; Yesari Asēm Arsoy tarafēndan 

Curcuna usulünde bestelenen, ñ¥mr¿m Seni Sevmekle Nihayet Bulacaktērò adlē 

H¿zzam ĸarkē, Hacē Arif Bey tarafēndan Türk Aksaĵē usul¿nde bestelenen, , ñEsti 

Nesimi Nev Baharò adlē Rast ĸarkē, Tanburi Mustafa ¢avuĸ tarafēndan aksak usul¿nde 

bestelenen, ñB r Esmere Gºn¿l Verdimò adlē Saba ĸarkē, ķevki Bey tarafēndan, 

Curcuna usulünde bestelenen, ñEs r-  Z¿lf¿n¿m Ey Y¿z¿ M©hēmò adlē Uĸĸak ĸarkē, 

Saadettin Kaynak tarafēndan Curcuna usulünde bestelenen, ñBahar Bitti Güz Bittiò adlē 

Nihavend ĸarkē eserler oluĸturmaktadēr. 
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2.2. Veri  Toplama Ara­larē 

¢alēĸmanēn ver toplama ara­larē ise; tez, sºzl¿k, dergi, kitap, makale, röportaj, taĸ 

plak, cd albüm, kaset, Cüneyt Kosal nota arĸivi, TRT nota arĸivi, YouTube 

veritabanēna kaydedilmiĸ, M¿n r Nurett n Sel­ukôa ve Bekir Sēdkē Sezginôe ait olan 

ses ve görüntü kayētlarēdēr.



 
7 

 

 

3. T¦RK M¦ZĶĴĶNDE MEķK ĶLE AKTARIM VE ¥ĴRENME  

20. y¿zyēla kadar, meĸk sistemi T¿rk m¿ziĵinin ¿slubunda meydana gelen deĵiĸimlere 

raĵmen, yapēsēnēn bozulmasēnē engellemiĸ ve T¿rk m¿ziĵinin ºĵretim bi­iminin 

oluĸmasēna olanak tanēmēĸtēr. G¿rb¿z (2010), "Meĸk sistemi, belirli bir zamana kadar 

eĵitimin kendisiydi. Batē notasēnēn yaygēnlaĸmasēnēn ardēndan, bu eĵitim i­inde 

notanēn ºĵretilmesi ve eserlerin notadan ­ºz¿mlenmesi s¿reci baĸladē. Bºylece meĸkin 

m¿zik ºĵretimindeki yeri daralmaya baĸladē. Bu s¿re­ ani olmadē" ĸeklinde 

a­ēklamaktadēr. Yapēlan araĸtērmalar, T¿rk m¿ziĵi eserlerinin g¿nümüzde icra 

edilebilmesi i­in ºnce geleneĵe baĵlē kalēnmasē, ardēndan modern zamanēn 

n¿anslarēnēn eklenmesi gerektiĵini ortaya koymaktadēr (Zeybek, 2013). 

B¿t¿n bunlarēn yanēnda besteciler tarafēndan ortaya konan eserin bi­imi yani 

orijinaline sadēk kalabilmek için iyi bir ustadan dinlenmesinin önemli olduĵu 

varsayēlmaktadēr. Usta tarafēndan ófem-i Muhsin ôolmasē, saĵlam bir kaynak olarak 

görülmesi de önemli bir konudur (Behar, 2006). 

Ses eĵitimi sērasēnda óMeĸk ôsisteminin iĸleyiĸi ĸºyledir. 

Ķlk olarak g¿fte ¿zerinden gidilmektedir. Eserin g¿ftesi yazēlēr ve g¿ftenin anlamē 

incelenir G¿fte anlamē eser sērasēnda olduk­a önemlidir. ¥ĵrencinin ritmi algēlamasē 

i­in, eserin usul¿ birka­ defa tekrarlanēr. Usul saĵ ve sol ellere ve dizlere vurularak 

ºĵrenciye gösterilir. Gösterildikten sonra ºĵrenciden de aynē vuruĸun yapēlmasē 

istenir. Dizler burada kudüm görevi görmektedir.  

Daha sonra eser farklē böl¿mlere ayrēlēr ve hoca tarafēndan ºĵrenciye usulle gösterilir. 

Ardēndan ºĵrenciden de duymuĸ olduĵunun tekrarē istenir.  

Son aĸamada ise hoca, eseri en baĸēndan sonuna kadar usul¿yle birlikte ºĵrenciye okur. 

¥ĵrenci de bu eseri hata yapmadan okuyasēya kadar bu durum böyle devam eder. Hoca 

tarafēndan verilen bu eĵitimdeki asēl ama­, ºĵrencinin hafēzasēna sistemin eksiksiz bir 

ĸekilde yerleĸtirilmesidir (Behar, 2005). 
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ķarkē sºylerken icracēlarēn performanslarēnē geliĸtirmeleri a­ēsēndan b¿y¿k ºneme 

sahip olan ses eĵitimi s¿recinin, Türk makam m¿ziĵi konservatuvarlarēnda iĸlenme 

ĸekli T¿rk m¿ziĵi için çok önemlidir. Türk makam m¿ziĵi ses eĵitimleri, g¿n¿m¿zde 

konservatuvarlarda bireysel ve toplu ĸekilde verilmektedir. Bireysel ses eĵitimlerinde, 

perdeli T¿rk sanat m¿ziĵi saz eĸliĵinde farklē formlardadēr. Toplu ses eĵitimlerinde ise 

ilk olarak ºĵrencilere solunum egzersizleri verilmekte ve ardēndan da piyanoyla 

beraber ses egzersizleri yapēlmaktadēr. Bu eserler T¿rk m¿ziĵinin ¿slubunun 

geliĸtirmesine dair egzersizleri de konu alan eserlerdir. Ayrēca derslerde ses 

egzersizleri de yapēlmaktadēr (¥zcan, 2010).  

Özcan (2010), yapmēĸ olduĵu araĸtērmalar sonucunda bazē konularda Türkiyeôde ses 

eĵitimini deĵerlendirmiĸ ve bazē sonuçlar ortaya koymuĸtur. Konservatuvarlarda Türk 

m¿ziĵiyle alakalē verilmiĸ olan ses eĵitimlerinde sesi kullanēlērken sesin gürlük düzeyi, 

ge­iĸ tonlarē, rejister, ritmik uyumlarē, artikülasyon, entonasyon, eserlerin yapēsal ve 

makamsal nitelikleri, ses saĵlēĵē, kullanēlmēĸ olan eserin türüyle teknik düzeye olan 

uygunluk durumu, eserin kullanēldēĵē döneme ait olan özellikleri ve üslubunu Türk 

sanat m¿ziĵine olan uyumu, derslerde yapēlan teknik ­alēĸmalarēn seslendirmeye dair 

bir yaklaĸēmē olup olmadēĵēnēn ve tüm bu yapēlmēĸ olan uygulamalarēn ses eĵitimi 

dersinin amacēna olan uygunluĵunu da alarak bu sonu­larē elde etmiĸtir. Türk m¿ziĵi 

konservatuvarlarēnda, günümüzde verilmekte olan ses eĵitimleri, derslerde farklē 

yöntemlerin kullanēldēĵēnē ve bu derslerin zaman a­ēdan belirli bir kurala uygun 

olmadēklarēnē, ºĵrencilerin de ¿sluplarēnēn geliĸtirilmesi a­ēsēndan da yetersiz kalmasē 

gibi sonuçlar elde etmiĸtir (Özcan, 2010). 

Tarihi boyunca Türk m¿ziĵi ses eĵitimi, makamlar ve geleneksel müzik formlarē 

çerçevesinde zengin ses teknikleri, doĵa­lama ve melodik ifade mirasēnē korurken, 

deĵiĸen sosyal ve kültürel ortamlara uyum saĵlayarak geliĸmiĸtir. 

Meĸk Sistemi: 

¶ Meĸk sistemi, geleneksel bir ºĵrenme yöntemidir. Usta-­ērak iliĸkisi 

¿zerine kurulu olup, ºĵrenciler ustalarēnēn yanēnda birebir eĵitim 

alērlar. Bu yöntemde, ºĵrenciler ustalarēnē taklit ederek, onlarēn bilgi, 

tecr¿be ve tarzlarēndan doĵrudan etkilenirler. Teorik eĵitim, pratik 

uygulamalarla birleĸir. 
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¶ Meĸk sistemi, Türk m¿ziĵinin temel yapē taĸlarē olan makamlar, 

usuller, ĸarkē formlarē gibi unsurlara odaklanēr. ¥ĵrenciler, ustalarēndan 

bu yapēlarē ºĵrenirler ve belirli makamlarē, usulleri icra ederek ºĵrenme 

sürecini tamamlarlar. 

¶ Meĸk sisteminde duygusal ifade ve kiĸisel yorumlama büyük önem 

taĸēr. ¥ĵrencilere, eserleri icra ederken duygusal ifadelerini özgürce 

yansētmalarē ºĵ¿tlenir. Ķcrada serbestlik ve kiĸisel yorumlama, 

ºĵrencilere m¿ziĵi kendi duygusal içerikleriyle ĸekillendirme fērsatē 

verir. 

¶ Meĸk sistemi, Türk m¿ziĵinin geleneksel yapēsēnē ve kültürel 

deĵerlerini gelecek nesillere aktarma amacē taĸēr. Ustalar, tecrübelerini 

ve bilgilerini ºĵrencilere aktararak bu geleneĵin devamlēlēĵēnē 

saĵlarlar. 

Modern Ses Eĵitimi: 

¶ T¿rk m¿ziĵi ses eĵitimi, daha yapēlandērēlmēĸ bir eĵitim metodolojisine 

sahiptir. Okullarda, konservatuvarlarda veya özel müzik enstitülerinde 

ºĵretilir. M¿zik teorisi, solfej, ses teknikleri gibi konular ders 

programēnēn ayrēlmaz bir par­asēdēr. 

¶ T¿rk m¿ziĵi ses eĵitimi, teknik becerilerin geliĸtirilmesi ve belirli vokal 

tekniklerin ºĵrenilmesi ¿zerine odaklanēr. Sesin doĵru kullanēmē, nefes 

kontrol¿, tonlama gibi teknik unsurlar ¿zerinde yoĵunlaĸēlēr. 

¶ Klasik Türk m¿ziĵi eserleriyle beraber ­aĵdaĸ T¿rk m¿ziĵi eserleri de 

repertuar i­inde yer alabilir. Ancak repertuarēn ­eĸitliliĵi, genellikle 

belirli bir program dahilinde belirlenir. T¿rk m¿ziĵi ses eĵitimi 

genellikle akademik bir ­er­evede sunulur ve akademik sēnavlar, 

derecelendirme sistemleri bu eĵitim s¿recinin bir par­asēdēr. 

Bu farklēlēklarēn anlaĸēlmasē, Türk makam m¿ziĵi geleneĵinin farklē eĵitim 

metodolojileri üzerinden nasēl aktarēldēĵēnē ve ºĵrencilerin müzikal geliĸimlerindeki 

etkilerini incelemek için oldukça önemlidir.  

Her iki  eĵitim yaklaĸēmēnēn da ºĵrencilerin müzikal yetenekleri, ifade yetenekleri ve 

müzikal kimlikleri  üzerinde farklē etkileri olduĵunu göstermektedir. Meĸk sistemi 
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daha çok duygusal ifade ve kiĸisel yorumlama üzerine odaklanērken, modern ses 

eĵitimi daha çok teknik ve kurumsal bir yapēya sahiptir. Bu farklēlēklar, ºĵrencilerin 

müzikal geliĸimi ve kiĸisel ifade biçimleri üzerinde önemli etkilere sahip olabilir. 

Türkiyeôde eĵitiminde yer alan temel ilke ve amaçlar ise Ayĸe Maral Töreyinôe göre 

ĸu ĸekilde tanēmlanēr; 

ñ- Sesin doĵal bir ĸekilde oluĸmasēnē saĵlar, 

- Gērtlak basēncē, düzenli bir nefes alma sonucunda iyi  bir ĸekilde ayarlanēr, 

- Ses bölgeleri düzgün bir ĸekilde kullanēlēr, 

- Ses, yapē olarak anatomiktir ve tonlarē da uygundur, 

- Konuĸma, ĸarkē söyleme ve artikülasyon dile göre ayarlanēr, 

- ķarkē söyleme, normal günlük konuĸma gibi kullanēlēr, 

- Sesin üretilmesi ve kullanēlmasē ergonomik ĸekilde olurò (Töreyin, 2008). 

Yukarēdaki anlatēmlara göre, Türkiyeôde uygulanmakta olan müzik eĵitimiyle ilgili  

geliĸimin saĵlanmasē, topluma kültürel katkē a­ēsēndan önem kazandērmaktadēr. Bu 

baĵlamda geleneksel kültürden kopmadan, yeni ­aĵa ayak uydurarak, teknik ve 

yöntem a­ēsēndan geliĸtirilip, ortaya kabul görecek eserler ­ēkarmak, Türk m¿ziĵine 

katkēda bulunulmasēnē saĵlayacaktēr.  

Bir konuyla alakalē doĵru bir yöntemin ger­ekleĸtirilebilmesi için, ilk  olarak bilimsel 

­alēĸmalarēn saĵlam kaynaklarla beraber doĵru temellere dayandērēlmasē 

gerekmektedir. Günümüzde, Türk m¿ziĵinde teknik ve yöntem a­ēsēndan ses 

icracēlēĵēnda yapēlacak olan incelemeler, yeni sanatsal oluĸumlarēn meydana 

gelebilmesi için bir gereklilik halini almēĸtēr. Ķncelemeler kapsamēnda ilk  olarak 

belirlenecek geleneksel eser örneklerinin üsluplar arasē karĸēlaĸtērēlmasē ile elde 

edilecek veriler ve varēlacak sonuçlar, belirli akademik tespitlerin yapēlmasē a­ēsēndan 

da önem kazanacaktēr.  

Ses eĵitimi, Türkiyeôde mesleki müzik eĵitimi veren kurumlarēn programlarēnda yer 

alan en önemli derslerden biri olarak görülmektedir. Konservatuarlar, Güzel Sanat 

Fakülteleri ve Müzik eĵitimi veren kurumlar ses eĵitiminin verildiĵi baĸlēca 

kurumlardandēr. ¥ĵrenciler, program süresince repertuvar ve ses eĵitimi, üslup tavēr, 

toplu icra ve koro eĵitimi ve gibi farklē derslerden yararlanarak yetiĸmektedirler. Bu 
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kurumlarda uygulanan ses eĵitimi ile sesin oldukça saĵlēklē, bilinçli  ve etkili bir ĸekilde 

kullanēlmasē ºĵretilmekte ve kiĸilerin ¿sluplarēnēn gelecek nesillere doĵru bir ĸekilde 

aktarēlmasē hedeflenmektedir. 

3.1. Ses eĵitimi  

Ses eĵitimi, bireylerin seslerini daha etkili ve saĵlēklē bir ĸekilde kullanmalarēnē 

saĵlayan bir s¿re­tir. Bu s¿re­te, ses eĵitmenleri veya ses terapistleri, bireylerin ses 

üretimini, nefes alēĸ-veriĸini, ses tonunu, vurguyu ve konuĸma veya ĸarkē sºyleme 

tekniklerini geliĸtirmelerine yardēmcē olmaktadēr. Ses eĵitimi genellikle ĸarkēcēlar, 

aktºrler, ºĵretmenler, konuĸma terapistleri ve herhangi bir kiĸisel geliĸim amacēyla 

sesini g¿­lendirmek isteyenler i­in ºnemlidir. Bu s¿re­, hem konuĸma hem de ĸarkē 

sºyleme performanslarēnē artērmak i­in kullanēlēr ve bireylerin seslerini saĵlēklē bir 

ĸekilde kullanmalarēna ve sesle ilgili olasē sorunlarē ºnlemelerine yardēmcē olur. 

Ayĸe Meral Töreyin, ĸan eĵitimi ile ilgili ĸu sºzleri belirtmiĸtir; 

ñSes eĵitimi deĵerlendirildiĵinde ĸarkē söyleme eĵitimiyle alakalē, mesleki müzik 

eĵitimini kapsayan ve ĸarkē söyleme becerisiyle beraber temel davranēĸlarla oluĸan, 

ileri teknikle beraber sesin güç ve dayanēklēlēk kazanmasē sonucunda oluĸmasē olarak 

a­ēklanmēĸtēr.ò (Töreyin 2000). 

ķan eĵitimiyle ĸarkē eĵitimi arasēndan farklēlēklar vardēr. Bu farklēlēklar ĸan eĵitiminin 

teknik a­ēdan bakēldēĵē zaman metotlaĸtērēlmasē sonucu oluĸmuĸtur. Türk m¿ziĵinde 

kendine has olarak yapēlan ­alēĸmalar vardēr fakat usta ­ērak iliĸkisini baz alan eĵitimin 

metotsal a­ēdan yazēlē olarak a­ēklanamamasē nedeniyle eĵitimlerde farklēlēklar 

meydana gelmektedir. Töreyin bu durumu ĸºyle a­ēklamēĸtēr; 

ñTemelde bazē davranēĸlarēn hedeflendiĵi, iki  farklē tür eĵitim ­eĸidi vardēr. Bunlar; 

doĵru nefes alēp vermeyle beraber, sesin doĵru olarak kullanēlmasē ve dilin yerinde 

kullanēlēp m¿ziĵinde doĵru söylenmesidir fakat uygulandēĵē kuruma göre deĵiĸkenlik 

gösterebilir.ò (Töreyin 2000). 

Sesin eĵitilmesini ve sesin bilinçli  olarak kullanēlmasēnē saĵlayan bir ses tekniĵi olan 

ĸan eĵitimi, ses tellerinin saĵlēklē bir ĸekilde eĵitilmesi ve gündelik yaĸamda da farklē 

olarak kullanēlmayan vücut bölümlerinin de kullanēlmasē sonucunda meydana gelen 

bir ­alēĸmadēr. 
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Bu eĵitimde vücudun baĸtan aĸaĵēya kontrollü bir ĸekilde adēmlara ayak uydurmasē 

gerekmektedir. Baĸ normal olacak ĸekilde olmalē ve yukarēya doĵru kalkēk 

olmamalēdēr. Boyunda bir esneklik olmalēdēr. Dil  serbest kalacak ĸekilde alt ve ön 

diĸlerle temas kuracak ĸekilde olmalē ve hem geriye doĵru çekilmemeli ve yukarēya 

doĵru da kalkmamalēdēr. Dil  aĸaĵēda olmalē ve ortasēna sanki bir parmak basēlēyormuĸ 

gibi hayal edilmeli ve oval bir ĸekilde olmalēdēr.  

3.1.1. Nefes 

Gökoĵlu (2009)ôa göre, birçok müzisyen üflemeli enstrüman çalarken nefeslerini iyi  

ayarlamalēdēr. Ses eĵitiminde de bedenini bir enstrüman gibi kullanan ºĵrenciler için 

de bu durum böyledir. ¥ĵrenciler nefeslerini bilinçli  bir ĸekilde kullanmalēdēr. Sesin 

doĵru kullanēlmasē ve vücutla beraber desteklenmesi, güzel ve kaliteli bir ses için de 

nefesin kontrol edilmesi gerekmektedir. 

Vücut nefes alērken geniĸlemeli ve diyaframa da ulaĸmasē gerekmektedir. Nefes 

verirken sesin rahatlamasē gerekmektedir ayrēca diyaframēn da gevĸememesi 

önemlidir. Eĵer karēn iyi  bir basēn­ vermezse sesler oldukça d¿ĸ¿k olacaktēr. Nefesin 

kontrollü olarak kullanēlmasēnēn ardēndan tekrar nefes almak ve aynē performansē da 

izleyebilmek amacēyla vücudun gevĸemesi lazēmdēr. Nefes alēnacak yerlere kadar hava 

idareli bir ĸekilde kullanēlmalē eĵer kullanēlmazsa bazē teknik hatalara yol 

açabilmektedir.  

Yeteri kadar ve düzenli ĸekilde alēnmayan nefes vücuda zarar verir. Daha yüksek 

tempoda fiziksel aktivite yapēlērken vücudun daha fazla oksijene ihtiyacē vardēr fakat 

soluksuz kalan vücutta kalp de hēzlē bir ĸekilde atmaya baĸlar. Bu sayede vücut 

normalden daha fazla ĸekilde bitkin d¿ĸer. Düzensiz nefes alēp vermenin zararlarēyla 

ilgili  Ali  Aziz Çölok yüksek lisans tezinde bu durumu ĸºyle a­ēklamēĸtēr: 

ñEĵer oksijen yeteri kadar alēnmazsa kan toksinlerden arēnamayacak ve ileri yaĸlarda 

görülebilecek bazē rahatsēzlēklara sebep olunabilir. Vücudun düzenli nefes alēp 

vermesi vücutta olan her hücrenin oksijen ihtiyacēnē karĸēlamasēna ve kendilerinin de 

temizlenmesini saĵlayacaklardēr. Bu yüzden insan, nefes alēp vermesinin doĵru 

ayarlamalē ve ortaya ­ēkabilecek olan sēkēntēlarē engellemesi gerekecektir.ò (Çölok, 

2005).ò 



 
13 

3.1.2. Diyafram Nefesi 

Ses sanat­ēlarē için en iyi  nefes ĸeklidir. Sadece sanat­ēlar deĵil, hayatlarēnē daha güzel 

bir ĸekilde devam ettirmek isteyen insanlar için de bu yöntemin kullanēlmasē 

gerekmektedir. Sanat­ēlar için olmazsa olmaz olarak görülen bu diyaframēn nefesi 

özellikle üflemeli enstrüman çalanlar ve ses eĵitimi öĵrencileri için de oldukça 

önemlidir. Diyaframla ilgili  Hüseyin Demirçe tezinde ĸºyle a­ēklamēĸtēr: 

ñDiyaframēn amacē; Akciĵerlerin depolama alanlarēnēn geniĸlemesini saĵlamak ve 

akciĵerlere depolanan bu havanēn da kontrollü olarak kullanēlmasēdēr. Akciĵerler 

tarafēndan alēnan gºĵ¿s nefesini diyaframa doĵru göndermelidir. Bu bölge için alēnmēĸ 

olan nefes ve akciĵerin almēĸ olduĵu nefes arasēndaki fark; diyafram da uzun süreli 

nefesin tutulmasēdēr.ò (Demirçe, 2010). 

Diyafram egzersizleri yapēlērken genel olarak yapēlan hata nefesin gidiĸatēnē 

hissetmeden karnēn ĸiĸirilmesidir. Normalde karnēn ĸiĸmesiyle diyaframēn nefes 

beklentisi yerine diyafram tarafēndan nefesin alēnmasēnēn ardēndan karnēn ĸiĸmiĸ 

olduĵu hissedilmeli ve gözlemlenmelidir.  

3.1.3. ķan Tekniĵinde Duruĸ 

Eĵer iyi  bir ĸarkē söylenmesi isteniyorsa vücudun rahatlamasē gerekmektedir. Bu da 

iyi  bir duruĸ ile saĵlanmaktadēr. Ķyi bir dik duruĸta öncelikle omurga esnetilmelidir. 

Omurga esnetildikten sonra omuzlar arkaya doĵru çekilmeli ve aĸaĵēya doĵru 

çekilmelidir. Gºĵ¿s yukarē da tutulmalē ve baĸ yukarēda kalmalēdēr. 

Yapēlan egzersizler sonucunda vücut ñbir müzik aletiò olarak görülebilir. Sesin 

fonksiyonu a­ēsēndan deĵerlendirildiĵi zaman dengesiz duruĸ bu fonksiyona zarar 

verebilir. 

3.1.4. ķan Tekniĵinde Solunum 

Nefes alēp vermeyi, fiziksel a­ēdan nasēl ger­ekleĸeceĵine dair Gºn¿l Hurmalē ĸºyle 

a­ēklamēĸtēr: 

ñSoluk alēp vermede diyafram görevlidir. Akciĵerin çalēĸmasēnē desteklemiĸ güçlü bir 

kas olan diyafram, gºĵ¿s kafesinin altēnda bulunmaktadēr. Karēn boĸluĵuyla gºĵs¿n 

ayrēlmasēndaki yatay yapēdēr. Gºĵse doĵru, normal duruĸ yaya benzemektedir. 

Görünüm olarak da kalēn bir zara benzemektedir. Bu esnada kaburgalarēn arasēnda olan 
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kaslarēn kasēlmasēyla, gºĵ¿s kafesinin geniĸlemesini saĵlar. Bunun sonucunda 

akciĵerlerden soluk borusundan gelen havanēn içeriye alēnmasē saĵlanēr.ò (Hurmalē, 

2013). 

Vokalin geliĸmesinde önemli iki  farklē solunum yöntemi vardēr: 

Bunlar nefes alēnmasē ve nefes idaresidir. Genç sanat­ēlar, omuzlarēn kaldērēlmamasēnē 

ve nefes alērken yüzeysel olmamasē hakkēnda uyarēlmalēdēr. Diĵer madde ise nefes 

alma ve daraltma yapēlērken alt gövdenin geniĸlemesidir. Köpeklerin nefes alēp 

vermesi gibi bir nefes ­alēĸmasē, mumun sönmesi için üflenmesi ve havalē çark 

kullanēlmasē, nefes desteĵi ve kontrolünü geliĸtirmek için kullanēlan yollardan 

bazēlarēdēr. 

3.1.5. ķan Tekniĵinde Diksiyon 

Diksiyonun düzgün ve etkili bir ifadeye dºn¿ĸmesi, disiplinli bir ­alēĸma s¿reci 

gerektirmektedir. Bir toplumda dili doĵru kullanarak ve g¿zel bir diksiyona sahip 

olarak insanlar, ­evrelerinde saygēnlēk kazanmakta ve kendilerini daha rahat ve net bir 

ĸekilde ifade edebilmektedir. ķarkēcēlar ve oyuncular ise diksiyona ºzellikle ºzen 

gºstermeli ve sanatlarēnē en iyi ĸekilde temsil etmelidir. 

3.2. T¿rk M¿ziĵinde ¦slup ve Tavēr  

Literatürde yer alan "¿slup" ve "tavēr" terimlerinin anlamlarē birbirine karēĸabilmekte 

veya farklē baĵlamlarda kullanēlabilmektedir. Bu nedenle, müzik literatüründeki 

"¿slup" ve "tavēr" terimlerini anlamak i­in, belirli bir baĵlamda nasēl kullanēldēklarēnē 

dikkatlice incelemek önem kazanmaktadēr. Bu ĸekilde, m¿zikal eserin karakteristik 

özellikleri ve performansēnēn niyeti daha net bir ĸekilde anlaĸēlabilmektedir. 

Türk m¿ziĵinde "üslup" ve "tavēr", eserlerin yorumlanēĸ biçimini ve icra ediliĸ ĸeklini 

derinlemesine etkileyen iki  önemli kavramdēr. Bu terimler, müzikte müzikal ifadenin 

ve performansēn benzersiz yönlerini tanēmlar. Her biri, m¿ziĵin yalnēzca teknik 

yönlerini deĵil, aynē zamanda sanatsal ve duygusal derinliĵini de vurgulamaktadēr. 
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¶ Üslup 

"Üslup" genel olarak bir sanat­ēnēn veya bir müzik ekolünün karakteristik ifade biçimi 

ve teknik anlayēĸē olarak tanēmlanabilir. Türk m¿ziĵinde üslup, icracēlarēn özellikle 

makamlarē ve ritimleri nasēl ele aldēklarēnē ve bu materyalleri nasēl birleĸtirerek 

sunduklarēnē kapsar. Makam Kullanēmē: Her makamēn kendine özgü duygusal 

atmosferinin ve karakteristik melodisinin nasēl kullanēldēĵē ile ilgilidir.  Üslup 

kavramēnē içeren ºĵeler ĸu ĸekilde deĵerlendirilebilir: 

¶ Formlar  ve Türler:  Klasik formlarēnēn (kâr, beste, peĸrev vb.) ve halk m¿ziĵi 

türlerinin (türkü, uzun hava vb.) icra ediliĸ biçimleri üslubun oluĸmasēnda yol 

gösterici niteliktedir. 

Üslup, aynē zamanda icracēlarēn eĵitim aldēĵē ekolü, ºĵreticilerini ve kendi kiĸisel 

tecrübelerinin birikimini  de yansētēr. Bu çerçevede, Türk m¿ziĵi ¿statlarē genellikle 

belirli bir üslupla ºzdeĸleĸtirilir ve bu üslup, onlarēn ºĵrencilerine ve takipçilerine 

aktarēlēr. 

¶ Tavēr 

"Tavēr" ise daha özel bir kavram olarak, icracēlarēn yorumlama biçimlerini, özellikle 

de m¿ziĵe kendi kiĸisel dokunuĸlarēnē nasēl eklediklerini ifade eder. Her bir icracēnēn 

esere kattēĵē benzersiz yorumlarē ve varyasyonlarē içerdiĵi için üslubun oluĸmasēna 

katkē saĵlayan bir ºĵedir. Tavēr, icracēnēn teknik becerileriyle birlikte müzik 

yorumculuĵunda ºzg¿nleĸmeye baĸladēĵēna iĸaret eder. Bu durum ĸu ĸekilde 

deĵerlendirilebilir: 

¶ Kiĸisel Yorum:  Eserin melodi ve ritmine baĵlē olarak yapēlan kiĸisel nüanslarē 

ve süslemeleri içerir. 

¶ Duygusal Ķfade: M¿ziĵi icra ederken gösterilen duygusal yoĵunluk ve esere 

özgü duygularēn nasēl aktarēldēĵēdēr. 

¶ Performans Teknikleri : Eser icralarē sērasēnda yapēlan özgün dinamik 

deĵiĸimleri (nüanslar), süsleme elemanlarē (ornemantasyon) ve metronom 

tercihleri gibi performans detaylarēnē kapsar. 

Türk m¿ziĵinde üslup ve tavēr, eserlerin yalnēzca teknik bir taklit olmaktan ­ēkēp, her 

bir icracēnēn kendi sanatsal vizyonunu yansēttēĵē canlē ve evrensel bir sanat formuna 

dºn¿ĸmesini saĵlar. Bu kavramlar, eserlerin farklē zamanlarda ve ­eĸitli icracēlar 
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tarafēndan icra edilmesiyle birlikte Türk m¿ziĵini zenginleĸtirmeye katkē saĵlayan 

ifade biçimleridir. 

Münir Nurettin Selçuk ve Bekir Sēdkē Sezgin icralarē üzerinden üslup ve tavēr 

konularēna yönelik bazē gºr¿ĸler literatürde yer almaktadēr. Bu gºr¿ĸler, Münir 

Nurettin Selçuk ve Bekir Sēdkē Sezginôin geleneĵi yansētan kendilerine özgü yeni tavēr 

geliĸtirdiklerini ve bu konuda gelecek nesillere örnek niteliĵinde kayētlar bēraktēklarēnē 

desteklemektedir.  

ñ1930 yēlēndan sonra Münir Nurettin Selçukôun, hafēz okumasē olarak adlandērēldēĵē 

ĸekli ve tarzē deĵiĸime uĵramēĸtēr. Hafēz tavrē çok eski plaklarēnda görülebilir fakat 

daha sonra kendisine özgü bir üslup yaratmēĸ ve üslup kendisinden sonra gelen ses 

sanat­ēlarē için de kitap görevi görm¿ĸt¿r. Münir Nurettinôi taklit edenler buna 

verilebilecek olan en iyi  örnektir. Ama Münir Nurettinôden kendine örnek alēp hafēz 

okumasēnē terkederek kendilerine yeni bir üslup bulmalarē daha da önemli olmuĸtur.ò 

(Atlēĵ, 2012). 

Münir Nurettin Selçukôla alakalē bir sanatta yeterlilik tezinde Alaeddin Yavaĸ­aôyla 

yapēlan bir röportajda ĸºyle bir a­ēklama yapmēĸtēr: ñTürk musikinin icrasēnda çok iyi,  

saf bir üsluba ve tavra sahip olan Münir Nurettin Selçuk; sanat yaĸamē boyunca, birçok 

sanat­ēya gerek dolaylē gerek doĵrudan bir kaynak olmuĸtur.  Münir Nurettin 

Selçukôtan etkilenmeyen son 40 yēlda bir sanat­ē bile yoktur desem abartmēĸ olmam.ò 

(Yavuz, 1994) 

Münir Nurettin Selçuk, toplumda yaĸanan farklēlēklarēn bir yansēmasē olarak 

ñgelenekten vazgeçmeyip modern bir tarzēn oluĸmasēnē saĵlamēĸtērò (Deran, 2012). 

ñAlaeddin Yavaĸ­a, solistlerin icra geleneklerinden olan ve üslubun devamlēlēĵēnēn 

baĸlangēcēnē Münir Nurettin Selçuk tarafēndan baĸladēĵēnē söylemektedir. ñMünir 

Nurettin Selçukôtan sonra yetiĸmiĸ olan tüm sanat­ēlar, Münir Nurettin Selçukôu taklit 

etmemiĸtir, Münir Nurettin Selçukôun kazandēĵē ĸeyleri benimsemiĸlerdir.ò (Aksoy, 

2012). 

Bekir Sēdkē Sezgin, gazelhan ve hafēz tavrēndan vazge­miĸ ve modern kabul 

edilebilecek olan bu üslubun önemli temsilcilerinden biri olmuĸtur. Aynē dönemlerde 

yoĵun olarak icralarē olan iki  sanat­ēnēn birbirleriyle benzerlikleri olan ¿sluplarē 

arasēnda küçük nüanslar vardēr fakat ñbir müzisyen kendi ­aĵēnēn müzisyenlerini takip 

eder ve bu yüzden de birbirlerinden etkilenmeleri mümkündür ama ikisinin arasēnda 
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farklēlēklar da olmalēdēr. Sanatēn ifade edilebilmesi bakēmēndan net çizgilerin tespit 

edilmesi kolay deĵildirò (Aksoy, 2012).  

3.3. S¿sleme Elemanlarē 

S¿sleme kavramē, eserin orijinalliĵini bozmadan k¿­¿k notalar ekleyerek yapēlēr ve bu 

notalar, öncesinde veya sonrasēnda gelen notadan kēsa bir s¿reye sahiptir. M¿zikal 

eserlere estetik katmak i­in icracēlar tarafēndan kullanēlan T¿rk Makam M¿ziĵi 

s¿slemeleri, nota yazēsē veya ºzel iĸaretlerle ifade edilir. Bu s¿slemeler, kaynaklarda 

belirtildiĵi gibi ­eĸitli kategorilere ayrēlmaktadēr (Ka­ar, 2009). 

T¿rk m¿ziĵi s¿slemeleri, icra kabiliyeti y¿ksek sanat­ēlar tarafēndan bilerek ya da 

alēĸkanlēkla geliĸtirilmiĸ inceliklerdir. Ķcra edilen eserlerde, notada belirtilenlerin 

ºtesinde, eserin ruhuna uygun s¿slemeler yapēlēr. Sanat­ēnēn yorumuna ve sanatsal 

yeteneĵine baĵlē olarak ortaya ­ēkan bu s¿slemeler genellikle nota kaĵēdēnda 

gºsterilmez. Tekli ­arpmalar, bu s¿slemeler arasēnda en yaygēn olanlardēr, ancak bu 

­arpmalarēn hangi notaya baĵlē olduĵu veya deĵerleri hakkēnda kesin bir bilgi yoktur. 

Eserlerin icrasēnda yapēlan grupetto, vibrato, portamento ve glissando gibi s¿slemeler 

de genellikle notaya yazēlmaz ve bu sēnērlarēn dēĸēnda kalēr. Bu durum, ortaya ­ēkan 

ses s¿slemelerinin sēnēflandērēlmasēnē ve tanēmlanmasēnē zorlaĸtēran anonim bir 

karaktere sahip olduĵunu gºsterir. 

Notalar, ­algē ve sºzl¿ m¿ziĵin Batē m¿ziĵinde aynē ĸekilde uygulandēĵē ara­lardēr 

fakat musikimizde sade, yalnēzca belirli k¿­¿k s¿slemelerle yazēlar ve icra 

edilenlerden farklē olarak bir m¿zik yazēsē yoktur. Ķcracē eserin ĸeklini bozmadan kendi 

yorumu ve kendi dilinin iĸleviyle beraber farklē s¿sleme elemanlarēnē kullanmēĸ fakat 

T¿rk Makam M¿ziĵi nota sistemine gºre bu elemanlar genellikle bu eserde yer 

almamaktadēr. Bazē bestekarlar tarafēndan s¿sleme elemanlarē notalarē kullanēlmēĸ olsa 

da genel olarak bu yazē sadedir. 

3.3.1. Çarpma 

¢ok kēsa deĵerlikleri olan, deĵerini de parmak darbesi ya da mēzrapla, notadan ºnce 

ya da sonradan alan notalardēr. ¦zerinden ­izgili olarak, k¿­¿k sekizlik notayla 

gösterilir ( ). 
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¢arpmalar ikiye ayrēlmaktadēr.  

1- Deĵerini kendisinden ºnce gelen notadan alan ­arpmalar  

2- Deĵerini kendisinden sonra gelen notadan alan ­arpmalar  

Kendisinden sonra gelen notanēn deĵerini taĸēyan ­arpmalarda, ­arpma notasē vurgulu 

bir biçimde ­alēnarak ºne ­ēkarēlēr. Ancak, ana nota daha zayēf bir vuruĸa denk geldiĵi 

i­in hafif­e ­alēnēr. T¿rk makam m¿ziĵinde bu t¿r s¿slemelere nadiren rastlanēlēr. 

Diĵer yandan, kendisinden ºnce gelen notanēn deĵerini taĸēyan ­arpmalarda, ana nota 

kuvvetli bir ĸekilde ­alēnēr ve ­arpma notasē hafif­e hissedilir. T¿rk makam m¿ziĵinde 

bu t¿r s¿slemeler yaygēn olarak kullanēlmēĸtēr. 

ķekil 1: Deĵerini kendisinden ºnce gelen notadan alan ve deĵerini kendisinden 

sonra gelen notadan alan çarpma 

 

Aĸaĵēda Saadettin Kaynak bestesi olan ñBahar Bitti Güz Bittiò adlē Nihavend ĸarkēdan 

bir ºrnek yer almaktadēr. Eviç perdesiyle ­arpma meydana gelmiĸtir. 

ķekil 2: ¢arpma ¥rneĵi 

 

Aĸaĵēda ķevki Beyôe ait olan ñEsir-i Z¿lf¿n¿m Ey Y¿z¿ Mahēmò adlē uĸĸak ĸarkēdan 

bir ºrnek yer almaktadēr. Vurka­ olarak adlandērēlan inici ­arpmalarē arka arkaya yer 

almaktadēr. 
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                                           ķekil 3: ¢arpma ¥rneĵi 

 

3.3.2. Mordan 

Notanēn ºn¿ne veya arkasēna konulan ­ift ­arpma notalarēdēr (). K¿­¿k onaltēlēk ya 

da notanēn ¿zerinde olan ĸekillerle gºsterilmektedir. Notanēn alt veya ¿st sesleriyle 

ortaya ­ēkan, notaya da sēra sesler sonucunda ulaĸan ­eĸitleri vardēr. Kendinden ºnce 

ya da sonra gelen notalarla deĵerini alēr. T¿rk makam m¿ziĵinde iki mordan da 

kullanēlmēĸtēr. 

ķekil 4: Mordan 

 

Deĵerini kendinden sonra alan notaya ºrnek olarak aĸaĵēda Tanburi Mustafa ¢avuĸôa 

ait ñBir Esmere Gönül Verdimò adlē Saba ĸarkēdan bir ºrnek verilmiĸtir. 
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ķekil 5: Mordan 

 

Deĵerini kendinden ºnce alan notaya ºrnek olarak aĸaĵēda Tanburi Mustafa ¢avuĸôa 

ait olan ñBir Esmere Gönül Vedimò adlē eser ºrnek verilmiĸtir. 

ķekil 6: Mordan ¥rneĵi 

 

3.3.3. Grupetto  

K¿me ĸeklinde, notanēn bir derece altēndan ya da ¿st perdesinden baĸlayarak, üç ya da 

dºrt notayla meydana gelen s¿sleme ĸeklidir. ¦­ veya dºrt notadan oluĸan k¿­¿k 

deĵerdeki notanēn, alt veya ¿st sesiyle baĸlamasēnē saĵlayan k¿­¿k nota k¿meleridir 

ve ( ) iĸaretiyle gºsterilmektedir. Bu iĸarette eĵer ilk kēsēm aĸaĵēya doĵru bakarsa 

bu grup asēl notanēn alt tarafēndan, eĵer yukarē doĵru bakēyorsa da notanēn ¿st 

tarafēndan baĸlamaktadēr. Grupettoônun, geleneksel olarak icra edilen eserlerin 

incelenmesi sonucunda eserlerde ¿stten baĸladēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. 

 

 



 
21 

ķekil 7: Grupetto 

 

Tanburi Mutafa ¢avuĸôa ait olan ñBir Esmere Gönül Verdimò adlē eserin aĸaĵēda 

Münir Nurettin Selçuk icrasēndan bir ºrnek yer almaktadēr. Bu örnekte Neva ve Çargâh 

perdelerinde yer alan ¿­l¿ ĸekilde grupetto s¿slemeleri kullanēlmēĸtēr. 

ķekil 8: Grupetto ¥rneĵi 

 

3.3.4. Tril  

Randel (1986)ôya gºre ñYaygēn ĸekilde kullanēlan anahtar ya da armoni i­inde, bir 

nota kendisinden sonraki nota ile az ya da hēzlē bir ĸekilde devamlē olarak ­alēnarak 

s¿slenir.ò Ķtalyanca "trillo" kelimesinden t¿reyen ve titreme anlamēna gelen tril, 

müzikte bir notanēn ¿zerine konulduĵunda, o notanēn bir yarēm ses veya ikili aralēkla 

bir ¿st sesiyle dºn¿ĸ¿ml¿ olarak tekrarlanmasēnē saĵlayan bir iĸarettir. Klasik T¿rk 

Sanat M¿ziĵinde bu iĸarete sēk­a rastlanēr. (Ka­ar, 2005). 

 Tril  yaparken ritmi korumak ve notalar arasēndaki ge­iĸi hēzlē ve d¿zenli bir ĸekilde 

yapmak ºnemlidir. Bu, s¿slemenin etkili ve doĵru ĸekilde duyulmasēnē saĵlar. 
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ķekil 9: Tril 

 

3.3.5. Vibrato  

Dalgalanēĸlē seslerle beraber sēk aralēklarla sesin uzamasē sonucunda nota deĵerinin 

tamamēnēn ya da belir bir kēsmēnēn ha­ereyle tamamlanmasēdēr. Ayrēca doĵan sese 

hayat vermiĸ olan bir ifadedir (Germer, 2001). 

Vibrato, müzikte enstrüman çalarken veya seslendirirken kullanēlan bir tekniĵe verilen 

isimdir. Genellikle bir notanēn y¿ksekliĵini ve d¿ĸ¿kl¿ĵ¿n¿ hēzla deĵiĸtirerek, sesin 

titreĸimli bir ĸekilde verilmesini saĵlar. Bu teknik, m¿zikal ifadenin 

zenginleĸtirilmesinde ve duygusal derinliĵin artērēlmasēnda kullanēlēr. 

ķekil 10: Vibrato 

 

3.3.6. Glissando  

Fransēzcadan dilimize ge­en, T¿rk­eôde ñkaydērarak, kaydērmaò anlamlarē olan bu 

s¿sleme ­eĸiti, nota baĸlarēnda kērēk ­izgiler aracēlēĵēyla gºsterilmektedir. Hēzlē bir 

ĸekilde iki ses arasēnda yer alan dizinin kaydērēlma hareketidir. Ayrēca portamento 

hareketi olarak da adlandērēlmēĸtēr. Oktav atlayēĸēnē olduk­a sēk gºr¿ld¿ĵ¿ melodik 

fonksiyondur. Aĸaĵēdaki ĸekilde glissando ºrneĵi verilmiĸtir. 
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ķekil 11: Glissando 

 

Sesin titremesi ya da titreĸimli halde olmasēyla m¿ziĵe sonlarda eklenen ifadelerle 

kullanēlabilir. Bu s¿sleme ­eĸidinde bir ses, bir notanēn ¿zerinde dilin boĵazēn ¿st¿nde 

sallanmasē sonucunda oluĸur. Belirli bir d¿zene baĵlē olmayan ve yavaĸ baĸlayan 

notaya tam olarak alēnamadan hēzlanan ve yalnēzca iyi bir hoca sayesinde taklit 

sonucunda ºĵrenilebilen bu s¿sleme ­eĸidi, g¿n¿m¿ze Orta ­aĵdan ºnce vibrato sonra 

da tril olarak adlandērēlmēĸ olan geniĸ ve sakin bir dalgalanma olarak a­ēklanmaktadēr 

(The New Grove, 2001). 

3.3.7. Portamento  

Bir seslendirme ­eĸidi olan, ºzellikle telli ­algēlarda ve ses m¿ziĵinde bir notadan 

diĵerine ge­meden s¿z¿lerek ya da kayarak, iki ses arasēnda uygun ge­iĸin 

yapēlmasēdēr. Nota baĸlarēnda k¿­¿k ñpò ve d¿z ­izgi olarak gºr¿lmektedir. Bu 

s¿slememe ­eĸidi seslerin birbirinin ¿zerine devrilmesiyle meydana gelir ve icrasēnēn 

da ustalēkla yapēlmasē gerekmektedir. 

ķekil 12: Portamento 

 



 
24 

3.3.8. Falsetto 

Yetiĸkin erkek sanat­ēlarēn, alto veya daha y¿ksek bir aralēk olan, ikinci fonasyon 

olarak da adlandērēlan, ses dalgalarēnēn normalden daha kēsa aralēkta titreĸip 

dalgalandēĵē bir tekniktir (Grove Music Online, 2001). 

ķekil 13: Falsetto 

 

3.3.9. Rubato 

Rubato, eser icra edilirken sanat­ēnēn eserle ilgili ñrastgele ve kendine gºre hareket 

ediĸiniò ifade eder. Nota deĵerlerinin kesintisiz olarak anlamlē bir ĸekilde gecikmesi 

olarak a­ēklanēr (Gazimihal, 1961). Ayrēca ritmin ve temponun dokunaklē bir deĵiĸimi 

olarak da ifade edilir (Grove Music Online, 2001).  

ķekil 14: Rubato 
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3.3.10.  Stapo 

Ritmin belli edilme ve ritmik etkinin daha güçlü bir hale gelebilmesi için, hecelerin 

taklidiyle; eskiye ait ciddi olmayan sºyleĸinin asēl amacē m¿ziĵin notasēz olarak 

ezberlenmesinde ritmin han­ereyle vurulmasē ve bunun sonucunda da hecelerin 

taklidinin yapēlacak c¿mle par­acēklarēnēn usul¿n belirli yerlerine getirilip 

oturulmasēnēn hedeflendiĵi bir s¿sleme ­eĸididir. K¿­¿k ñsò harfiyle gºsterilir ve fasēl 

sanat­ēlarē tarafēndan ­ok kullanēlan ritmin durdurulmasē olarak da adlandērēlēr 

(Özbilen, 2007). 

ķekil 15: Stapo 

 

3.4. Solist Performansēnēn Geliĸimi Ķ­inde T¿rk M¿ziĵi 

Tarihin derinliklerine kök salmēĸ T¿rk m¿ziĵi, Osmanlē döneminde saraydan 

sokaklara kadar geniĸ bir yelpazede, askeri, dini, klasik ve folklorik olmak ¿zere ­eĸitli 

t¿rlerde yaĸamēn her alanēnda kendine yer bulmuĸ bir sanat dalē olarak öne ­ēkar. Bu 

zengin müzikal mirasēn g¿n¿m¿zde solist performansē olarak nasēl bir evrim 

ge­irdiĵini anlamak i­in, Osmanlē T¿rk M¿ziĵi'nin tarihine dair kaynaklar ve bu 

dönemde m¿ziĵin icra edildiĵi alanlar ve bunlarēn toplum i­indeki m¿ziĵin 

yayēlmasēna katkēlarē ºnem taĸēr. 

Mevlevihaneler, Mehterhaneler, müzik esnafē loncalarē, Enderun ve özel olan 

meĸkhaneler, Osmanlē döneminde kuruluĸ ama­larē farklē olsa da müzik eĵitimi ve 

icrasē için m¿ziĵin sosyal hayatta yer edinmesini saĵlayan temel yapē taĸlarēndandē. 

Özellikle Enderûn, siyasetin yanēnda, diĵer alanlarē desteklediĵi gibi sarayēn sanatē 

geliĸtirme görevinini de ¿stlendiĵi, yüksek seviyede müzik eĵitimi verilen bir kurum 

olmuĸtur. 
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Tekkeler de dinî ibadetlerin yanē sēra, müzik icrasē ve bestecilik konusunda yetkin 

sanat­ēlarēn yetiĸtirildiĵi, m¿ziĵin sözlü geleneĵinin korunup geliĸtirildiĵi mekanlar 

arasēnda yerini almēĸtēr.  

Ancak Osmanlē'nēn son dönemlerinde yaĸanan batēlēlaĸma hareketleri ve buna baĵlē 

olarak kurumlarēn zamanla kapanmasē, Türk M¿ziĵi'nin saray desteĵini yitirmesine 

neden olmuĸtur. Bu süreçte müzik, özel meĸk ortamlarē ve D©r¿ôl-Mus k-y Osman´, 

D©r¿ôl Feyz-i Musiki, D©r¿ôt-Talim-i Musiki, G¿lĸen-i Musiki, ķark Musikisi 

Cemiyeti gibi cemiyetler aracēlēĵēyla yaĸatēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

19.Y¿zyēlēn ortalarēndan itibaren Batē m¿ziĵinin etkisi altēnda kalan Türk m¿ziĵinde, 

solist icra alanēnda önemli deĵiĸimler yaĸanmēĸtēr. Müzikte solo ve koro icracēlēĵē yeni 

bir boyuta taĸēnmēĸ, m¿ziĵin toplumsal algēsēnē yükselten dön¿ĸ¿mler yaĸanmēĸtēr. 

Thomas Ed son'un cadē fonograf, 1895 yēlēnda Osmanlē'nēn baĸkent Ķstanbul'da 

gºr¿lmeye baĸlandēĵēnda b¿y¿k b r lg yle karĸēlandē. ¥zell kle kayēt yapma ve 

kullanēm kolaylēĵē, bu yen teknoloj y kēsa s¿rede pop¿ler hale get rd . O dºnemde 

Osmanlē sanat hayatēnda ºneml b r yere sah p olan gazel crasē, fonograf sayes nde 

yen b r boyut kazandē. D n k ml kler yle de b l nen hafēzlar arasēnda Hafēz Sam ve 

Hafēz Osman g b s mler, bu c hazla sesler n kaydederek ¿nler n artērdēlar. Fonograf 

kayētlarēnēn lerleyen yēllarda yer n alacak olan 78 dev rl k plaklarēn en ºneml 

s mler nden b r olan Tanbur Cem l Bey, bu teknoloj y kullanarak taks mler ve saz 

eserler g b kayētlar ger­ekleĸt rm ĸt r. 

1927 yēlēnda Devlet radyosunun kurulmasēyla birlikte sözlü Türk m¿ziĵi icrasē yeni 

bir ivme kazanmēĸ, bu platform, birçok ses sanat­ēsēnēn yetiĸmesine ve solistik 

tekniklerin geliĸmesine olanak tanēnmēĸtēr. 1927 yēlēndan itibaren Cumhuriyet 

döneminde yapēlan derlemeler ve ses kayētlarēnēn arĸivlenmesi sayesinde, solo 

performansēn tarihçesi ve teknik özellikleri konusunda deĵerli bilgiler biriktiril miĸtir. 

Günümüze kadar varlēĵēnē sürdüren musiki cemiyetleri ve vakēflarē, müzik alanēnda 

gönüllü kiĸileri bir araya getiren, yeni icracēlar kazandērma ­abasē içinde olan ancak 

akademik anlamda yeterli altyapēya sahip olamayan ancak bu alt yapēnēn kurulmasēna 

öncülük etmiĸ kurumlar olarak tanēmlanabilir. Müzik eĵitimi ve icrasēnēn tekrar devlet 

himayesine alēnmasēyla, Türk m¿ziĵi akademik bir zeminde daha sistemli bir ĸekilde 

iĸlenmeye baĸlamēĸtēr. 1917 yēlēnda, Türk m¿ziĵi eĵitimine yönelik yapēlan ­alēĸmalar 

neticesinde, Eĵitim Bakanlēĵē bünyesinde oluĸturulan "Musiki Encümeni" tarafēndan 
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düzenlenen yönerge doĵrultusunda, "Dârülelhan" adēnē taĸēyan bir müzik okulu 

kurulmuĸtur. Bu ad, "naĵmeler evi" anlamēna gelmektedir. Okul hem erkek hem de 

kadēn ºĵrencilere, ayrē binalarda eĵitim saĵlama amacēyla a­ēlmēĸtēr. Bu giriĸim, Türk 

müzik kültürünün eĵitim yoluyla korunmasē ve geliĸtirilmesi hedefini taĸēmēĸtēr. 1976 

yēlēnda Ķstanbul Türk Musikisi Devlet Konservatuarē ve ardēndan a­ēlan diĵer Türk 

müzik eĵitim kurumlarē, Cumhuriyetin müzik eĵitimi alanēnda getirdiĵi en büyük 

yeniliklerden biridir. 

Sonuç olarak, müzik eĵitimi ve icrasē için ĶT¦ TMDKôdan sonra kurulan müzik eĵitim 

kurumlarē, aktif olarak faaliyet gösteren musiki cemiyet ve vakēflarē, Türk M¿ziĵi'nin 

geliĸimine ve yeni nesil icracēlarēn yetiĸmesine katkēda bulunmaya devam etmiĸtir. 

3.5. Gelenekten G¿n¿m¿ze Aktarēmda Hafēz ¦slubu 

T¿rk m¿ziĵi, tarih boyunca zengin bir k¿lt¿rel dokuya sahip olmuĸtur. Bu m¿zik 

geleneĵinin aktarēlmasēnda önemli bir dönem olan Hafēzlar, Osmanlē 

Ķmparatorluĵu'nun son dönemlerinde, 19. y¿zyēlēn sonlarēndan 20. y¿zyēlēn baĸlarēna 

kadar etkili olmuĸtur. Bu dönem, T¿rk m¿ziĵinin geleneksel yapēsēnēn ve repertuarēnēn 

korunmasē, geliĸtirilmesinde aktarēmēn anahtarē olarak rol oynamēĸtēr. 

Hafēzlar, m¿ziĵi ustalarēndan dinleyerek, gözlemleyerek ve taklit ederek ºĵrenen 

sanat­ēlardēr. Genellikle formal bir eĵitim almamēĸ olan hafēzlar, m¿ziĵi ezberleyerek 

bünyelerine yerleĸtirirlerdi. Bu süreçte, makamlarēn incelikleri, ĸarkē formlarē ve 

ezgileri ustalarēndan ºĵrenir ve bir sonraki nesle aktarērlardē. 

Hafēzlarēn kiĸisel yorumlamalarēnē etkileyen bir dizi müzikal ºĵe vardēr ve Türk 

m¿ziĵi geleneĵini koruma ve gelecek nesillere aktarma sürecinde ­eĸitli teknikler ve 

yöntemler kullanmēĸlardēr. Bu yöntemler, geleneĵin devamlēlēĵēnē saĵlamak ve m¿ziĵi 

aktarmak için etkili olmuĸtur: 

Hafēzlar, m¿ziĵi genellikle ustalarēndan dinleyerek ve taklit ederek ºĵrenirlerdi. 

ķarkēlarē ve eserleri ustalarēnēn icralarēndan ezberleyerek bünyelerine yerleĸtirirlerdi. 

Bu sözlü gelenek, m¿ziĵi nesilden nesile aktarma sürecinin temelini oluĸtururdu. 

Genellikle bir ustalarēyla birebir ­alēĸēr ve ustalarēndan doĵrudan eĵitim alērlardē. Bu 

usta-­ērak iliĸkisi, m¿ziĵin inceliklerini ve ustalēĵēnē ºĵrenmelerini saĵlar ve geleneĵin 

aktarēmēnda önemli bir rol oynardē. 
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Hafēzlar, Türk m¿ziĵinin temel yapē taĸlarē olan makamlarē ve usulleri ustalarēndan 

ºĵrenir ve ezberlerlerdi. Bu yapēlar, m¿ziĵin temel taĸlarē olduĵu için hafēzlar, bunlarēn 

ezberlenmesi ve doĵru icra edilmesiyle geleneĵi korumaya katkē saĵlardē. Daha sonra 

ºĵrendikleri müzikal eserleri sürekli olarak icra ederler ve tekrarlarlardē. Bu, ezberin 

güçlenmesini ve m¿ziĵin doĵru ĸekilde aktarēlmasēnē saĵlar, aynē zamanda gelecek 

nesillere de örnek olurdu. 

Hafēzlar, m¿ziĵi icra ederken sadece bireysel olarak deĵil, aynē zamanda toplum içinde 

de icra ederlerdi. Bu sayede m¿ziĵi sadece ºĵrencilerine deĵil, geniĸ bir dinleyici 

kitlesine aktarērlar ve m¿ziĵin toplumsal olarak yaĸatēlmasēna katkēda bulunurlardē. 

¥ĵrendikleri ve ezberledikleri eserlerin doĵru icrasēnē saĵlayarak da müzikal mirasēn 

bozulmadan ve eksiksiz bir ĸekilde aktarēlmasēnē saĵlamēĸlardēr. Aynē zamanda, 

ºĵrendikleri müzikal yapēlarē gelecek nesillere aktararak geleneĵin devamlēlēĵēnē 

saĵlamēĸlardēr. 

Hafēzlar, bu yöntemleri kullanarak m¿ziĵi nesilden nesile aktarmēĸ ve Türk m¿ziĵi 

geleneĵinin korunmasēnda önemli bir role sahip olmuĸlardēr. Onlarēn bireysel ­abalarē 

ve geleneksel ºĵrenme metodolojileri, Türk m¿ziĵi geleneĵinin günümüze kadar 

gelmesinde büyük bir etkiye sahiptir.  

Geleneksel hafēzlēk geleneĵi, günümüzde modern müzik uygulamalarēna entegre 

olmuĸtur. Teknolojik geliĸmeler, kayēt teknikleri ve dijital eriĸim, hafēzlēk geleneĵinin 

aktarēmēnē destekleyen önemli araçlar haline gelmiĸtir. Hafēzlēk geleneĵi, belirli 

müzikal eserlerin ve tarzlarēn korunmasēnda etkili olmuĸtur. Ancak aynē zamanda, 

müzik dinamikleri ve icra tarzlarē zamanla deĵiĸmiĸ ve günümüzün müzikal 

beklentileriyle uyumlu hale gelmiĸtir. Münir Nurettin Selçuk ve Bekir Sēdkē Sezginôde 

geliĸen teknolojiyle birlikte bu geleneĵin devamēnē saĵlayēp günümüze aktarēmēn 

önemli temsilcilerdendir. 

Bu bilgiler, hafēzlēk geleneĵinin günümüz Türk m¿ziĵi pratiĵi ve müzik eĵitimi 

üzerindeki etkilerini deĵerlendirerek, geleneksel aktarēmēn günümüz müzikal 

dinamikleriyle nasēl birleĸtiĵini ve müzik eĵitimine nasēl yansēdēĵēnē anlamamēza 

yardēmcē olabilir. Bu, Türk m¿ziĵinin zengin geleneĵinin modern uygulamalarda nasēl 

yaĸatēldēĵē ve gelecek nesillere nasēl aktarēldēĵē konusunda önemli bir bakēĸ a­ēsē 

sunabilir. 
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Hafēzlar Dönemi, Türk m¿ziĵi geleneĵinin devamlēlēĵēnē saĵlamada kritik  bir rol 

oynamēĸtēr. Ancak zamanla, teknolojik geliĸmeler ve modern eĵitim metodolojileriyle 

birlikte, müzik eĵitimi daha yapēlandērēlmēĸ bir ĸekle evrildi. Bu evrim, hafēzlarēn 

rolünü zamanla azaltarak bu kültürün bilinirliĵini giderek azaltmaktadēr. 

3.6. Radyo üslubu 

1938'de kurulan Ankara Radyosu, M¿nir Nurettin Sel­uk'un yeniliklerinin yanē sēra, 

T¿rk m¿ziĵinde solo icra anlayēĸēnēn geliĸimine ºnemli katkēlarda bulunmuĸtur. 

Radyo, yerli m¿zik malzemesini batē tekniĵiyle iĸleyerek, m¿ziĵin daha geniĸ kitlelere 

ulaĸmasēnē saĵlamēĸ ve m¿zik eĵitimi ile icracēlēĵēnda yeni bir sayfa a­mēĸtēr. Radyo 

kayētlarē, ge­miĸ dºnem icralarēna ait deĵerli belgeler olarak, T¿rk m¿ziĵi tarihindeki 

icra geliĸimini araĸtērmak i­in kēymetli kaynaklar sunar. 

Cumhuriyet dºneminde, solistik icra bi­imlerinde gºzle gºr¿l¿r bir ­eĸitlenme 

yaĸanmēĸtēr. Gazel geleneĵine dayalē okuyuĸ, ĸan tekniĵine dayalē okuyuĸ ve klasik 

¿slupla okuyuĸ olmak ¿zere ¿­ ana icra bi­imi ºne ­ēkmēĸtēr. Sanat­ēlar, bu farklē 

yaklaĸēmlarē sentezleyerek, eserlere kendi benzersiz yorumlarēnē katmēĸ ve T¿rk 

m¿ziĵinin zenginliĵini daha da artērmēĸlardēr. 

Radyonun solistliĵe katkēlarēndan biri de koro faaliyetlerinin d¿zenlenmesidir. Mesut 

Cemil'in liderliĵindeki "Tarihi T¿rk Musikisi ¦nison Erkek Korosu" gibi kurumlar, 

T¿rk m¿ziĵinin disiplinli bir ĸekilde icra edilmesi ve yeni bir solo icra anlayēĸēnēn 

geliĸtirilmesi konusunda ºnemli bir rol oynamēĸtēr. Koro icralarē, solistlerin bireysel 

yeteneklerinin yanē sēra, toplu bir performans i­inde de parlamalarēna olanak 

tanēmēĸtēr. 
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3.7. Münir Nurettin Selçuk  

Bu ­alēĸma i­in ºrneklem olarak se­ilen usta sanat­ēlardan biri Münir Nurettin 

Sel­ukôtur. Bu bºl¿mde M¿nir Nurettin Sel­ukôun hayatē, m¿zik eĵitimi, icra üslubu 

ºrnek aldēĵē icracēlar ve T¿rk m¿ziĵindeki ºnemi yer almaktadēr. 

3.7.1. M¿nir Nurettin Sel­ukôun Hayatē 

Bir­ok farklē kaynakta anlatēlan M¿nir Nurettin Sel­ukôun hayatē, doĵum tarihi net 

olarak bilinmemektedir. Kaynaklarda doĵum tarihi (1899-1900-1901 ve 1902) farklē 

olarak gösterilmektedir (Tokay, 2018). 

1899 yēlēnda Ķstanbul'un Sarēyer semtinde doĵan M¿nir Nurettin Sel­uk'un babasē, 

Mehmet Avni Nurettin Bey'dir. Mehmet Avni Nurettin Bey, Sadaret Dairesi amiri, 

Divan-ē H¿mayun muavini, Ķstanbul ¦niversitesi Ķlahiyat profesºr¿ ve Fars­a ile 

Fransēzca ºĵretmenidir. M¿nir Nurettin Sel­uk'un annesi ise Hanife Hanēm'dēr. Hanife 

Hanēmôēn soyu, Germiyanoĵullarē ve Sel­ukluklar'a kadar uzananan köklerden 

gelmektedir. 

M¿nir Nurettin Sel­uk'un abisi Necmi Nurettin G¿ngºrm¿ĸ ise ayrē soy isimlerini 

taĸēmaktadēr. M¿nir Nurettin Sel­uk, ailesinin kºkenine atēfta bulunarak "Sel­uk" 

soyadēnē almēĸtēr. Ayrēca M¿nir Nurettin Sel­uk'un Mediha ve Besime adēnda iki kēz 

kardeĸi bulunmaktadēr. 

Beyazēt Ķlk Mektebi ve Soĵuk­e Askeri R¿ĸtiyesinin ardēndan Kadēköy Nümune 

Mektebiône gitmiĸtir. Dar-ül Feyzi Musiki Cemiyetine katēlmēĸ buradan sonra da 

sēnavla Darülelhanôa girmiĸtir. Kurucusu olduĵu ķark Musiki Cemiyetiônde tanēnmēĸ 

sanat­ēlarla meĸk etmiĸ ve onlardan ders almaya da devam etmiĸtir. 

I. Dünya Savaĸē yēllarēnda yapēlan bu ­alēĸmalar esnasēnda, Macaristanôa tarēm 

ºĵrenmeye gitmiĸtir fakat müzikten kopamamēĸ bunun sonucunda babasēyla 

konuĸmuĸ ve Türkiyeôye geri gelmiĸtir. Türkiyeôye geldikten sonra futbola merak 

sarmēĸ hatta Fenerbahçe Spor Kul¿b¿ônde futbol oynamēĸtēr. Mustafa Kemal 

Atat¿rkô¿n kulübü ziyaret etmesi sonucunda Mustafa Kemalôle de tanēĸmēĸtēr. 

Müezzin ve hanende olarak 1919 senesinde Muzika-i Hümayunôa girmiĸ burada 

Dolmabahçe Sarayēônda görevlendirilmiĸtir. 1922 ve 1926 yēllarē arasēnda askerlik 

yapmēĸtēr. 1926 yēlēnēn ardēndan Mustafa Kemalôden izin almēĸ ve müzik ­alēĸmalarēna 

devam etmek için Ķstanbulôa geri dönm¿ĸt¿r. 



 
31 

Ķstanbulôa döndükten sonra 1927 senesinde plak doldurmaya baĸlamēĸtēr. Ardēndan 

piyano, ĸan ve nefes dersleri için 1928 senesinde Paris Konservatuarēôna gitmiĸtir. Bir 

milat olarak adlandērēlan Türk m¿ziĵindeki ilk  solo konserini 1930 senesinde 

vermiĸtir. 1970ôli  yēllara kadar yurt içi ve yurt dēĸē konserlerinde plak ­alēĸmalarēnē 

s¿rd¿rm¿ĸt¿r. 

1938 ve 1950 yēllarē arasēnda bazē müzikal filmlerinde baĸrol olarak oynamēĸtēr. 

Saadettin Kaynak tarafēndan yazēlan Arap filmlerinde yeni eserleri seslendirmiĸ, bazē 

müzikal filmler için de Münir Nurettin Selçuk, yeni eserler icra etmiĸtir. 

1942 senesinde Belediye Konservatuarē Ķcra Heyetinde görev yapmēĸtēr fakat yaklaĸēk 

bir yēl sonra istifa etmiĸtir. 1951 senesinden sonra ºĵretmen olarak görev yaptēĵē 

Ķstanbul Belediye Konservatuvarēnda 1953 ve 1976 seneleri arasēnda Ķcra Heyeti 

ĸefliĵi de yapmēĸtēr. 

1953 ve 1958 seneleri arasēnda mali m¿ĸavir olarak Ķstanbul Radyosunda stajyerlere 

ºĵretmenlik yapmēĸ, özel dersler aracēĵēyla yardēmcē olmuĸ ve mesleĵe hazēr yeni 

ºĵrenciler yetiĸtirmiĸtir. 1972 ve 1973 yēllarē arasēnda ĶTÜ TMDKôda ºĵretmenlik 

yapmēĸtēr. 

Telif haklarēnē oldukça savunmuĸ ve bu konuda verilen mücadelenin öncüsü olmuĸtur. 

1981 senesinde, bu öncülük ona Cumhurbaĸkanlēĵē tarafēndan verilen ñAtatürk Sanat 

¥d¿l¿ôn¿ kazandērmēĸtēr. 

27 Nisan 1981 yēlēnda hayatēnē kaybetmiĸtir.  

Münir Nurettin Selçuk, ismine özel pul ­ēkarēlmēĸ, yapmēĸ olduĵu besteler ve 

Ķstanbulôu çok sevmesi sebebiyle Kalamēĸôta bir ana caddeye büstü dikilmiĸ, Kalamēĸ 

ve Baĵcēlarôda da bir Ķlkºĵretim Okuluôna ismi verilmiĸtir (¢aĵēn, 1989). Ķsminin 

Kalamēĸôta bir ana caddeye verilmesi oldukça deĵerlidir.  

Musikiye yapmēĸ olduĵu katkē, konservatuarlarda ºĵrenciler tarafēndan tez ve doktora 

konusu olmuĸtur. 1996 senesinde Ayĸe Kulin tarafēndan ñBir Tatlē Huzurò isimli 

kitabēyla Münir Nurettin Selçukôun hayatē kitap haline gelmiĸtir. 1968 senesinde eĸi 

Enise Selçuk hayatēnē kaybetmiĸtir. Enise Selçukôtan Meral isminde bir kēzē vardēr. 

Hayat arkadaĸē olan ķehime Ertokôtan da Selim ve Timur isimlerinde iki  oĵlu vardēr. 

Bu tezin yazēlma aĸamasēnda üç çocuĵu da yaĸamlarēnē devam ettirmektedir. Ayrēca 

Selim Selçuk ve Timur Selçuk tanēnan müzisyenlerdendir. 
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3.7.2. Münir Nurettin Selçuk ôun M¿zik Eĵitimi 

Henüz daha 7-8 yaĸlarēndayken, m¿ziĵe olan yeteneĵi ve sesinin g¿zelliĵinin fark 

edildiĵi, sanatsever, zengin ve görgülü bir aile çocuĵu olarak yetiĸen Münir Nurettin 

Selçukôun hayatēnda babasē ve dedesinin rol¿ olduk­a b¿y¿kt¿r. 

Kendi konaklarēnda, o zamanlarēn oldukça tanēnmēĸ sanat­ēlarēnēn katēldēĵē müzik 

toplantēlarēndan feyz almēĸ ve bu sanat­ēlarēn da yardēmēyla birçok farklē klasik eseri 

meĸk etmiĸtir. 

Kadēköyôde babasēnēn yakēn arkadaĸē olan Rauf Yekta Beyôle, Ali  ķamil Paĸa 

Konaĵēônda olan Dar-ül Feyzi Müziki Cemiyetiône katēlmēĸ, bu cemiyetin baĸēnda olan 

Ethem Nuri Beyôle beraber yaklaĸēk kērk eser fasēl meĸk etmiĸlerdir. Cemiyet 

arkadaĸlarēndan Sami Bey, Neyzen Cemil Bey, Lavtacē Hacē Tahsin gibi sanat­ēlardan 

da yardēm almēĸtēr. 1915 senesinde Kadēköyôde Apollon sinemasēnda bu cemiyetteki 

ilk  konserini vermiĸtir. Bu konserin ardēndan ismini Ķstanbulôda duyurmaya 

baĸlamēĸtēr. 

Ali  Rēza Avniôyle yapmēĸ olduĵu söyleĸide Münir Nurettin Selçuk, okuyuĸ üslubunda 

ve klasik müzikte sergilediĵi güzel tavērlarēnda Ziya Bey aracēlēĵēyla geliĸtirdiĵini 

a­ēklamēĸtēr. 

Rauf Yekta ile beraber meĸk dersleri almēĸ, Ahmet Efendiônin de Selçukôu teĸvik 

etmesiyle Ziya Paĸaônēn baĸkanē olduĵu, yeni kurulan Ķstanbul Belediye Konservatuarē 

(Darülelhan)ôna katēlmēĸtēr. 

Burada Abdulkadir Töre, Muallim Ķsmail Hakkē Bey, Leon Hancēyan gibi üstatlardan 

eĵitim almēĸtēr. Kurucularē arasēnda olduĵu ķark Musiki Cemiyetinde konserler 

vermiĸtir ve bu camiada tanēnmasē hēzlanmēĸtēr. Bu cemiyette Üsküdarlē Hoca Ziya 

Beyôden de geleneksel icra sanatēnēn püf noktalarēnē ºĵrenmiĸtir. 
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3.7.3. Münir Nurettin Selçuk ôun Ķcra Üslubu ve ¥rnek Aldēĵē Ķcracēlar 

M¿nir Nurettin Sel­uk, 1951 senesinde baĸladēĵē teganni ve ¿slup ºĵretmenliĵi, 1953 

senesinden sonra konservatuar ve hoca olarak Ķcra ĸefi olarak 1976 senesine kadar 

Ķstanbul Belediye Konservatuarēônda, Ķstanbul Radyosuônda 1953 ve 1958 seneleri 

arasēnda da hem m¿ĸavir hem de stajyer ºĵrencilere ºĵretmenlik yapmēĸtēr. 

Bu ºĵrencilerden akla ilk  gelenler; Turhan Toper, Aylâ Büyükataman, Necmi Rēza 

Ahēskan, Selma Ersöz, Ķnci Çayērlē, Alâeddin Yavaĸ­a, Meral Uĵurlu, Rahmi 

Sönmezocak, Sevim Süer, Mülkiye Toperôdir.  

Konservatuar Ķcra Heyetindeyken usul vurarak icra etmesi, Selçukôun hayranlēkla 

anlatēlan özelliklerindendir. Telmen (1996), Selçukôun kendisine; 

ñKürsüye ­ēkēnca, heyeti iki, üçlü, dörtlü olarak deĵil, klasik eserlerin usullerine göre 

icra ederim. Bu usulleri, büyük sanat­ēlarla birlikte ­alēĸarak edindim. Usulleri ve 

makamlarē kendim meĸk ve hafēz ettim. Eĵer birisi bu usulleri icra edebilecekse 

buyursuné Ben yerimi veririméò diyerek a­ēklamēĸtēr.  

Selçukôun besteciliĵinde kendinler bir ĸeyler vardēr. 1920 senesinden itibaren besteler 

yapmaya baĸlamēĸ, biraz eser besteledikten sonra yaklaĸēk 20 sene beste yapmamēĸtēr. 

O senelerde yeni ve farklē arayēĸlar içinde olduĵu için, dört dizeyle yetinmemiĸ ĸiirin 

tamamēnē bestelemiĸtir. Bu özelliĵi ñ¢obanla benò ve ñBaharē Teranedarò eserlerinde 

gör¿lm¿ĸt¿r. 

Selçuk, 1967 senesinde Ali  Rēza Avniôye yapmēĸ olduĵu a­ēklamada; Tevfik Fikretôin 

1920 senesinde ñBahar-ē Teranedarò dizesiyle baĸlayan ĸiirini, klasik formlarla deĵil, 

mērēldanēr gibi söyleyerek, yeni ve farklē alanda ­alēĸma imkanlarē için bestelediĵini 

ve asēl hedefinin ĸiir ve m¿ziĵi birleĸtirerek ortaya ­ēkan eseri mērēldanēr gibi söylemek 

olduĵunu a­ēklamēĸtēr. Sensiz ey ķuh ve Çobanla Ben eserlerinde nihavend makamēyla 

bestelemiĸ olduĵunu, yaklaĸēk 20 senelik aranēn ardēndan beste yapmasēnē Yahya 

Kemalôin yazmēĸ olduĵu rubailerden baĸlayēp yaklaĸēk 15-16 beste yaptēĵēnē 

a­ēklamēĸtēr. 

¢aĵēn (1989), ñ1940 senesinde Yahya Kemalôin yazdēĵē bazē rubaileri bestelemiĸ, 

böylece besteleme becerisinin baĸarēlē olduĵunu ortaya koymaya baĸlamēĸ, 17ôsi bu 

ĸairden olmak üzere; Cahit Sētkē Tarancē, Tevfik Fikret, Ümit Yaĸar Oĵuzcan, Fuzuli, 

Mustafa Nafiz Irmak, Vecdi Bingöl, Nedim ve Faruk Nafiz ¢amlēbel gibi alanēnda 
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tanēnmēĸ olan sanat­ēlardan birçok eser de bestelemiĸtir. Bu eserleri bestelerken; beste, 

kar, marĸ, aĵēr semai, ninni, aĵēt, ĸarkē, ilahi ve fantezi eserler gibi farklē ­eĸitler ortaya 

koymuĸtur. 

Sürekli olarak sahnede farklē gazeller icra eden Selçuk, genellikle bu eserlerinde 

makam seyirlerini eklemiĸtir. Beste yapmadēĵē, beste yapmaya ara verdiĵi zamanlarda 

sürekli olarak pratik yapmēĸtēr. Bu pratikleri sahnede, seyircilerin önünde bir plana 

baĵlē kalmadan yapmēĸtēr. Gazel zaten belirli bir plana baĵlē kalmadan okunduĵu için 

bir pratik yapma ihtiyacē doĵurmamēĸtēr. (Uzdilek, 1977).   

1930 senesinde Türk Klasik m¿ziĵinde olan solist olarak solo konserlere baĸlayan 

Selçuk, Türk Klasik m¿ziĵinden önce fasēllarda klasik müzik ve belirli bir makamdan 

olan eserlerin belirli sēralamasēyla sanatēnē icra etmekteydi. Bu fasēllarda eserlerini 

hanendelerle beraber okuduĵu bilinmektedir. Yalnēzca gazel okunurken görülen 

solistlik, gazel okuyabilen, gazelhanēn icra esasēnda olan ge­iĸleri yaparken 

zorlanmamasē gerekmektedir. En dikkat çeken özelliĵi sazlarla yapēlan taksimler gibi 

doĵa­lama okunmak olan gazeller, saz m¿ziĵinde yer alan taksim anlamēnē da 

taĸēmaktadēr. 

Müzik yaĸamē boyunca gazel okumayē bērakmayan Selçuk ayrēca iyi  bir gazelhan 

olarak da bilinmektedir.  ñYetiĸmiĸ en iyi  gazelhanò olarak da adlandērēlan Selçuk, 

dinleyicileri tarafēndan dinlenen taĸ plak kayētlarēnda, eskiden icra ettiĵi gazellerde 

klasik üslubuyla gör¿lm¿ĸt¿r fakat yēllar ilerledikçe diĵer icra ettiĵi eserlerde olduĵu 

gibi bu alanēnda da yeni ve farklē bir üslup ve anlayēĸa ge­miĸtir. Türk m¿ziĵine karĸē 

bir önyargēsē olan, gazel dinlemeyi sevmeyen insanlarēn bile Selçukôu dinledikten 

sonra bu önyargēlarēnē bēraktēklarē yapēlmēĸ olan bazē araĸtērmalar ve söyleĸilerde 

ortaya ­ēkmēĸtēr (Tokay, 2018). 

Selçuk, saf ve özgün bir ĸekilde icra ettiĵi gazelleri, sözlerin anlaĸēlmasēna ve 

geçkilerde perdelerin anlaĸēlēr olmasēna dikkat etmiĸ; klasik m¿ziĵin o zamanlardan 

geleceĵe aktarēlmasē için örnek ve yol gösterici olmuĸtur. Ķcra heyeti konserlerinde 

yöneticilik yaparken Selçuk, iyi  eserlerin kökünün klasiĵe kadar dayanmasēnē onlarēn 

güzel ve anlaĸēlēr bir ĸekilde icra edilmesine baĵlē olmasēyla iliĸkilendirmiĸtir (Avni, 

1967) 

Selçuk; icralarēnda yaptēĵē formlarē benimsemiĸ her eseri kendine göre teknikle 

yorumlamēĸtēr (Tokay, 2018). Selçuk hem solo konserlerinde hem de icra 
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heyetindeyken usul vurabilmesi nedeniyle, icra etmiĸ olduĵu eserleri doĵru zamanda 

ve tam olarak seslendirmiĸtir (Tokay, 2018).  

3.7.4. Münir Nurettin Selçukôun T¿rk M¿ziĵindeki Önemi 

1967 senesinde Erdal Boratap ve Ali Rēza Avni tarafēndan yapēlan röportajlar 

sonucunda k¿­¿k yaĸlarda ciddi bir m¿zik eĵitimiyle baĸlayan sanat hayatēnda M¿nir 

Nurettin Sel­uk, sanata duyduĵu aĸērē sevgi ve m¿ziĵi ­ok seven babasē ve dedesi 

tarafēndan teĸvik edilmesi sonucunda bu yola girdiĵini a­ēklamēĸtēr (¢aĵēn, 1989). 

Reĸit Çaĵēn (1989) derlemiĸ olduĵu biyografisinde görülmektedir ki, Münir Nurettin 

Selçuk, Refik Fersanôēn teĸviki sonucunda 1919 senesinde teĵmen olarak müezzin ve 

hanende olarak görev yapmaya baĸlamēĸ ve Dolmabahçe Sarayēôna 

görevlendirilmiĸtir.  

1927 senesinde yayēna baĸlayan Sahibini Sesi firmasē ile anlaĸēp, ñLâl olursun (gazel), 

Nice bir aĸkēnla, Sensiz ey ķuh ve Kani yad-ē lebinleò adlē eserleri plak olarak 

doldurmuĸtur. Sahibinin Sesi firmasēyla olan anlaĸmasē sonucunda Paris 

Konservatuarēnda ses tekniĵi açēsēndan piyano, solfej ve ĸan dersleri için yurtdēĸēna 

gitmiĸtir. 1928 yēlēnda ise yurda dön¿ĸ¿n¿n ardēndan, Fahire ve Refik Fersanôla 

beraber plak ­alēĸmalarēna baĸlamēĸlar ve hem yurt içi hem yurt dēĸēnda konserler 

vermiĸlerdir. 

1930 yēlēnda Beyoĵlu Fransēz Tiyatrosuônda vermiĸ olduĵu konser Türk m¿ziĵinde bir 

milat olarak kabul edilmektedir. Hayatēnda uzun süre emek verdiĵi Türk m¿ziĵine, o 

zamanēn en ünlü sanat­ēlarēndan almēĸ olduĵu eĵitim sonucunda Paris Konferansēnēn 

ardēndan kazanmēĸ olduĵu Batē müziĵinin ses tekniĵiyle harmanlamēĸ ve konserlerinde 

yeni bir üslup ortaya koymuĸtur. Konserlerinde iki  saati aĸan bir sürede tek baĸēna, 

ayakta, frak giymiĸ ve solo sahne konser geleneĵinin öncülerinden olmuĸtur. Nubar 

Tekyay, Artaki Candan, Mesut Cemil ve Ruĸen Kam konserlerde Münir Nurettin 

Selçukôa eĸlik etmiĸlerdir. 

Salonunu ilk  defa bir Türk sanat­ēsēna açan Fransēz Tiyatrosu, Münir Nurettin Selçuk 

konserlerine yaklaĸēk 5 yēl boyunca ev sahipliĵi yapmēĸtēr. Baĸta Saray Sinemasē 

olmak üzere, Moda Deniz Kulübü, Elhamra, Emek, Küçük Çiftlik  Parkē gibi güzide 

mekanlarda tek baĸēna verdiĵi konserleri 1970 senesine kadar devam etmiĸ, ñkoroyla 

beraber solo icrasēò gibi bir yeniliĵi de Türk m¿ziĵine kazandērmēĸtēr.  
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Amerika, Ķngiltere, Fransa, Avusturya, Macaristan, Mēsēr, Irak, Suriye ve Kēbrēs gibi 

ülkelerde konserler vermiĸ, Türk m¿ziĵinin tanēnmasēnē saĵlamēĸtēr. 

Diĵer konser ­alēĸmalarēnē 1953 ve 1976 seneleri arasēnda ĸef olduĵu ñĶstanbul 

Belediye Konservatuarē Ķcra Heyetiò oluĸturmaktadēr. Genellikle ķan Sinemasē olmak 

üzere ortalama ayda 2 kez verilen ve yayēmlanan bu konserlere gösterilen alaka 

oldukça fazla olmuĸ, m¿ziĵin altēn dönemlerinden biri olarak adlandērēlmēĸ ve tarihe 

ge­miĸtir. Hayatē boyunca ĸef ya da solist olarak verdiĵi konser sayēsēnēn 1000ôin 

üzerinde olduĵu tahmin edilmektedir (¢aĵēn, 1989). 

Hem bireysel hem de Ķcra Heyetiôndeyken vermiĸ olduĵu konserlerde yapmēĸ olduĵu 

repertuar tercihleri kendisinin bilgisi ve zevkine göre d¿zenlenmiĸtir. 

Ortaya koyduĵu eserler birkaç grupta deĵerlendirilebilir; 

1. Yeni ve eski kayētlarēn olduĵu 7 tane 45ôlik plak, 6 CD ve 3 uzunçalar 

2. Ankara ve Ķstanbulôdaki radyo konserleri 

3. Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n sevdiĵi ĸarkē ve t¿rk¿leri seslendirdiĵi, Cumhuriyetôin 50. 

Yēl dönümündeki uzunçalar  

4. 1927 senesinden itibaren doldurmuĸ olduĵu yaklaĸēk 400 tane taĸ plak 

5. 1942 senesinde tekrardan katēldēĵē Ķstanbul Belediye Konservatuarēnda Neyzen 

Tevfik, Nuri Halil Poyraz, Ahmet Irsoy, Nuri Duyguer, Halil Poyraz, Dürrü Turan, 

Sedat ¥ztoprak ve Reĸat Ererôin de eĸlik etmesiyle arĸiv i­in okumuĸ olduklarē 18 

plak 

6. Anten reklamlarē i­in 1960 senesinde doldurmuĸ olduĵu bantlar 

7. Yapē ve Kredi Bankasē i­in 1970 ve 1971 seneleri arasēnda doldurmuĸ olduĵu bantlar 

(Bu bantlar ilk olarak 6 uzun­alar sonra 4 CD olarak yayēmlanmēĸtēr). 

1938 senesinde ñAllahôēn Cennetiò adlē film ile baĸlayēp ardēndan Kahveci Güzeli, 

Sadullah Aĵa, 3. Selimôin Gözdesi Mihriban, ve Hasret adlē filml erin baĸrolü olarak 

oynayan Selçuk, bu alanēnda da yine öncüsü olmuĸtur. 

Bir tenor olarak yaklaĸēk üç oktava kadar ulaĸan nefes ve ses tekniĵini müzik hayatēnēn 

sonlarēna kadar korumuĸtur. Meĸk icracēsē olarak baĸladēĵē müzik hayatēna Batē tekniĵi 

eĵitimleriyle devam eden Selçuk, harika olarak adlandērēlan sesi, eĸsiz yorumu ve 

besteleriyle Osmanlē Devletiônden Cumhuriyetôe kadar gelen bir kültür köprüsü 

görevini yapmēĸtēr. Ayrēca yenilikçi bir sanat­ē kimliĵi olan ve kiĸilik olarak da örnek 

olan, Türk müzik tarihinde herkesin etkilendiĵi bir dönüm noktasē olarak da 

görülmektedir (¢aĵēn, 1989). 



 
37 

3.8. Bekir Sēdkē Sezgin 

Bu ­alēĸma i­in se­ilen diĵer ºrneklem ise Bekir Sēdkē Sezginôdir. Bu bºl¿mde Bekir 

Sēdkē Sezginôin hayatē, m¿zik eĵitimi, icra üslubu, ºrnek aldēĵē icracēlar ve T¿rk 

m¿ziĵindeki ºnemi yer almaktadēr. 

3.8.1. Bekir Sēdkē Sezginôin Hayatē 

1 Temmuz 1936 tarihinde Ķstanbulôda doĵmuĸtur. Babasē henüz çok küçükken m¿ziĵe 

karĸē olan becerisi fark etmiĸ, bu sanatta ilk ºĵretmenleri de bu konularda eĵitimli olan 

anne ve babasē olmuĸtur. Daha yaĸē ­ok k¿­¿kken alanēnda tanēĸmēĸ hocalarla meĸk 

etmiĸ ve kendisini geliĸtirmiĸtir. Din m¿ziĵiyle baĸlayan meĸk aile i­inde devam 

etmiĸtir. Babasēndan din m¿ziĵiyle ilgili olarak Kurôanē y¿ksek sesle g¿zel okuma ve 

ilim dersleri almēĸtēr. Ayrēca ezan, kaside, mevlid, ĸugul, durak, tevĸit ve naôt gibi dini 

m¿zik form bilgilerini de ºĵrenmiĸtir. Annesi udi olan Sezgin, bu s¿re­te annesinden 

de ĸarkē formunda meĸk eĵitimi almēĸtēr. Aynē zamanda 5 yaĸēndayken Kurôan-ē 

Kerimôi hafēz etmiĸtir. (Ak, 2009). 

Sezgin, Ķstanbul Belediye Konservatuarēônda y¿ksekºĵrenimi tamamlamēĸtēr. 

Y¿ksekºĵrenimi sērasēnda Sadettin Kaynakôla tanēĸmēĸtēr. Münir Nurettin Selçuk, ķive 

Ölmez, Nevzat Atlēĵ, Mesut Cemil Tel, Ferdi ķtatzer ve ķefik G¿meri­ôten 

faydalanmēĸtēr. Sezgin ayrēca M¿baĸir Kemal Efendi, Manisalē ¢orap­ēz©de H©fēz 

Ahmed Efendi, H©fēz Ķlhâmi Efendi, Nazillili  H©fēz Ķsmail Gürses gibi sanat­ēlardan 

üslup ve klasik repertuvarē, Mehmet Kutlugün, Turhan Yal­ēn, Servet Özbay ve Gürer 

Ermanôdan nazariyat, repertuvar ve solfej; Fuat Edip Baksē ve Zeki Baranôdan edebiyat 

dersleri almēĸtēr (Özcan, 2009). 

Sezgin, 1956 yēlēnda Türkiye Radyo Televizyon Kurumu (TRT) Ķzmir Radyosuônda 

iĸe baĸlamēĸ buradan da 1975 yēlēnda TRT Ķstanbul Radyoôsuna ge­miĸtir. Burada 

Türk Musikisi Devlet Konservatuvarē ĸan bölümünde repertuvar hocalēĵē da yapmēĸtēr. 

1996 yēlēnda hayatēnē kaybeden fakat Türk musikisi için çok yönlü ve üretken bir 

yaĸamē olan Sezgin, günümüzde de etkisinin devam ettiĵi eserleri vardēr. 
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3.8.2. Bekir Sēdkē Sezginôin M¿zik Eĵitimi 

Sezgin kendi vermiĸ olduĵu röportajlarda, babasēndan aldēĵē Kurôanē g¿zel okuma 

¿zerine bazē dersler almēĸ, S¿leyman ¢elebiônin mevlidini, teĸvik, durak, kaside ve 

ilahi hakkēnda da bilgiler almēĸ ve babasēyla meĸk etmiĸtir. Annesi udi Feride 

Hanēmôda o dönemde olduk­a pop¿ler olan ĸarkēlarē meĸk etmiĸtir.  

3.8.3. Bekir Sēdkē Sezginôin Ķcra Üslubu ve ¥rnek Aldēĵē Ķcracēlar 

Sezginôin dini ve din dēĸē olan m¿zik formlarēyla ilgili olan repertuvarē olduk­a 

geniĸtir. Perdeci olarak T¿rk m¿ziĵinde anēlmasē, Sezginôin ses perdeleri hakkēnda 

olduk­a titiz ve hassas olmasēnēn bir göstergesidir. Aynē zamanda yumuĸak bir ses 

tēnēsē ve tenör bir ses yapēsēna sahiptir. Bu özelliĵi onun ses icrasēnēn daha kºĸeli ve 

sert olmasēnē savunan sanat­ēlar tarafēndan eleĸtirilmesine neden olmuĸtur.  

Sezgin, eserlerini icra ederken kendinin belirlediĵi óolanē deĵiĸtirmeden aktarma ô

yöntemini kullanmamēĸ eserlerine kendinden de bazē yorumlar eklemiĸtir. Bu 

yorumlarē Sezginôin yaptēĵē eserlerde de görebiliriz. Mustafa Doĵan Dikmen (2019)ôa 

göre; Sezginôin icralarēnda, Sezginden yaĸ olarak büyük olan Alaeddin Yavaĸ­a 

esintileri vardēr. Sezginôin hafēz olmasē bundan dolayē da teknik a­ēdan farklēlēklarēnēn 

olmasē Alaeddin Yavaĸ­a ile arasēnda olan bazē farklēlēklarē ortaya ­ēkarmēĸtēr. 1982 

yēlēndan sonra 22 sayēsē yayēmlanan, sanat kurulu baĸkanlēĵēnē ve genel yönetmenliĵini 

yaptēĵē ñSanôat ve Kültürde Kökò dergisinde kendi gör¿ĸlerini ve fikirlerini  beyan 

etmiĸtir. Sezginôin bu gör¿ĸleri onun icrasēnēn hangi üslupta ve hangi doĵrultuda 

oluĸtuĵuna dair bazē ifadeleri de bize göstermektedir. 

ñBen sanat icra edilirken en çok yoruma dikkat ederim. Zaten icra yapmak, 

yorumlamak anlamēna gelmektedir. Bir eserde ĸair ve bestecilerin kader birliĵi 

yapmasē, bize eserde ikisinin de yaĸadēĵē ruh halini bize yansētamazsa o eser ruhsuz 

olur. Eser dinleyicide bir his ya da duygu oluĸturmaz. Dinleyicide bir ĸeyler 

uyandērabilmek için prozodi a­ēsēndan güftenin anlaĸēlēr olarak okunmasē, melodiyle 

güftenin bir ahenk içinde saĵlanmasē, dinleyiciye anlatēlmak isteneni göstermek 

gerekmektedir.ò (G¿ltaĸ, 1982). 

Sezgin eserlerinde; kendi karakterinden, duygularēndan, kendi estetik ve zevklerine 

göre esere bir ĸeyler katēp yenileyerek onu a­ēĵa ­ēkarmasē olarak adlandērēlabilir. 

Bunlarē yaparken de kafasēna göre deĵil belirli bir sēnēr içerisinde yapmaktadēr.  
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3.8.4. Bekir Sēdkē Sezginôin Türk Mü ziĵindeki Önemi 

Musiki bilgisine meĸkle daha iyi bir ĸekilde ºĵrenileceĵini söyleyen ve hayatēnēn 

sonuna kadar bunu savunan Sezginôin icralarēnda, kusursuz bir ĸekilde musikiye olan 

edebiyat hakimiyetiyle beraber, sesin vücutta ¿retildiĵi ve rezone olduĵu fizyolojik 

yerlerini bilmesi ve ­ok kullanmasē sonucunda gör¿len ses hakimiyeti, olduk­a geniĸ 

ve farklē repertuvar bilgisinin romantik ve yumuĸak ¿slubunun sonu­larēndadēr 

(Çoban, 2012).  

Eserlerini icra ederken kendinin boyut deĵiĸtirdiĵini ve bazē sesleri hissedebildiĵini 

bunu da çok küçük yaĸlarda aldēĵē eĵitimin sayesinde bir alt yapē oluĸturduĵunu 

söylemiĸtir. Ses perdelerine basma konusunda göstermiĸ olduĵu hassasiyetle beraber 

müzik çevrelerinde ñperdeciò diye de anēlmēĸtēr (Özcan, 2015). 

Sezgin, sanatēnē çok iyi  icra etmesi sonucunda bu alanda oldukça ses getirmiĸ ve meĸk 

yolunda aldēĵē birikimle birlikte kendini daha çok geliĸtirmiĸtir. ñSanat ve Kültürde 

Kökò dergisini ­ēkartmēĸ ve onlarca makale yayēnlamēĸtēr (Çoban, 2012). 

Bunlarla beraber saz semâisi, çocuk ĸarkēsē, salâ, ilâhî, münâcât, mevlevî ayini, aĵēr 

semâi, ĸuĵul, yürük semâi, kâr-ē n©tēk, peĸrev gibi formlarda toplam 116 eser 

bestelemiĸtir. Bu bestekarlēĵēnēn güçlenmesini de Kurôan-ē Kerimiôi hafzetmesinden 

kaynaklandēĵē söylenmektedir (Çetinkaya, 2016). 
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4. BULGULAR  

Bu bölümde yer alan ortak eserler, örneklem olarak seçilen Münir Nurettin Selçuk ve 

Bekir Sēdkē Sezgin tarafēndan seslendirilmiĸ arĸiv kayētlarēnda yer alan eserlerdir. 

Eserlerin icra analizlerinin ardēndan belirlenen sonu­lar ve alt problemlerin cevaplarē 

her eser incelemesinden sonra ayrēntēlarēyla belirtilmiĸtir. 
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4.1. ñ¥mr¿m Seni Sevmekle Nihayet Bulacaktērò Eserinin Analizi 

ķekil: 16.A. 
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ķekil: 16.B. 
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ķekil: 16.C. 
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4.1.1. Münir Nurettin Selçuk Eser Analiz Tablosu  
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4.1.2. Bekir Sēdkē Sezgin Eser Analiz Tablosu 
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a. Vibrato, benzer ºl­¿lerde kullanēlmēĸtēr. M.N.S, vibratoyu hem c¿mle 

ortasēnda hem c¿mle sonlarēnda kullanērken B.S.S ise ­oĵunlukla c¿mle 

sonlarēnda kullanēlmēĸtēr. 

b. Glissando, ­oĵunlukla ikili aralēklarda benzer ºl­¿lerde kullanēlmēĸtēr. 

c. Tek nota ­arpma kullanēmē B.S.S.ôde M.N.S.ôye gºre daha fazla kullanēlmēĸtēr. 

d. Tril, bir ºl­¿de M.N.S. tarafēndan kullanēlmēĸtēr 

e. M.N.S. eseri 51 metronomda icra etmiĸtir. 

f. B.S.S. eseri 46 metronomda icra etmiĸtir. 
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4.2. ñEsti Nesimi Nev Baharò Eserinin Analizi 

ķekil: 17.A. 
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ķekil:17.B. 
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ķekil: 17.C. 
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ķekil 17.D 
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4.2.1. Münir Nurettin Selçuk Eser Analiz Tablosu  
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4.2.2. Bekir Sēdkē Sezgin Eser Analiz Tablosu 
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a. Vibrato, benzer ºl­¿lerde kullanēlmēĸtēr. M.N.S, vibratoyu hem c¿mle 

ortasēnda hem c¿mle sonlarēnda kullanērken B.S.S ise ­oĵunlukla c¿mle 

sonlarēnda kullanēlmēĸtēr. 

b. Glissando, M.N.S.ôde ikili aralēklarda kullanēlērken, B.S.Sô ¿­l¿ aralēklarda 

kullanēlmēĸtēr. B.S.S glissandoyu M.N.S.ôye gºre daha fazla kullanmēĸtēr. 

c. Tek nota ­arpma, iki sanat­ēda da sayēca az kullanēlmēĸtēr. 

d. Tril, bir ºl­¿de B.S.S. tarafēndan kullanēlmēĸtēr. 

e. Portamento, sadece M.N.S tarafēndan iki ºl­¿de kullanēlmēĸtēr. 

f. M.N.S. eseri 76 metronomda icra etmiĸtir. 

g. B.S.S. eseri 73 metronomda icra etmiĸtir. 
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4.3. ñBahar Bitti G¿z Bittiò Eserinin Analizi 

ķekil 18.A 
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ķekil 18.B 
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ķekil 18.C 
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ķekil 18.D 
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ķekil.18.C. 
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ķekil 18.F 
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ķekil: 18.G. 

 

 






















































